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Introduction

Congratulations on the
purchase of your new
device. With it, you
have chosen a high
quality product.

During production, this
equipment has been
checked for quality
and subjected to a



final inspection. The
functionality of your
equipment is therefore
guaranteed.

The operating

instructions consti-

tute part of this product.
They contain important
information on safety,
use and disposal.
Before using the prod-
uct,

familiarise yourself with
all of the operating

and safety instructions.
Use the product only as
described and for the
applications specified.
Keep this manual safely
and in the event that
the product is passed
on, hand over dll
documents to the third

party.

GBCY
Intended Use

The rechargeable
battery is compati-

ble with all devices
from the PARKSIDE

X 20 V TEAM series.
The batteries may

only be charged using
chargers from the PARK-
SIDE X 20 V TEAM
series. Any other use
can damage the device
and thus pose a sub-
stantial risk to the user.
This device is not suita-
ble for commercial use.
The warranty is void in
the case of commercial
use.

The manufacturer is
not liable for damage
caused by improper
use or incorrect oper-
ation.

PARKSIDE
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General
Description

The illustra-
tions can be

)

found on the front fold-

out page.

Extent of the
delivery

e Rechargeable battery
e Instruction manual

e | The charger is not
1 | included in deli-

very.

Dispose of the packag-

ing material correctly.

Overview

pa—

Release button
2 Button for the
charge status dis-

play

3 Battery charge level
indicator

4 Rechargeable bat-
tery

Technical
Data

Battery (Li-lon)
................. PAP 20 B3
Battery cells............ 10
Nominal

voltage ........... 20 V=
Capacity.......... 4.0 Ah
Energy............ 80 Wh
Temperature................
................ max. 50 °C

Charging

process...... 4-40 °C
Operation -20 - 50 °C
Storage...... 0-45°C



EBCY

Charging time
Battery
PAP 20 B3

Charger PLG 20 A1l

PLG 20 A4 120 Min

PLG 20 C1

PLG 20 A3

PLG 20 C3 60 Min

PDSLG 20 A1l
This type of rechargeable Sufe'l'y
battery may be charged information
with the following
chargers: PLG 20 AT, Graphical
PLG 20 A4, symbols
PLG 20 CT1,
PLG 20 A3 Symbols in the
PLG 20 C3, manual
PDSLG 20 Al

& Warning

An up-to-date list of symbols

battery compatibility

can be found at:

www.lidl.de/akku

with informa-

tion on damage
and injury pre-
vention.

PARKSIDE
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Hazard

symbol
with informa-
tion on the pre-
vention of per-
sonal injury
caused
electric shock.

Help symbols
1 ) vith informa-
tion on improving
tool handling.

Symbols on the
Battery

Yeggg. This re-
chargeo-

ble battery is part of

the Parkside
X 20V TEAM series

@ Read through
the instruction

manual carefully.

Button
for the
charge status dis-

Eose of batteries in
ousehold waste,
fire or water.

Do not sub-
ject the bat-
et tery to strong

sunlight
over long periods
and do not leave it

on a heater (max.
50 °C).

%y Take batter-
ies to an old
battery col-

lection point
where they will



be recycled in an
environmentally
friendly manner.

E Electrical ap-
pliances must
== not be dis-
posed of

with the domestic
waste.

General Safe-
ty Directions

Caution!

When using
power tools, ob-
serve the following
basic safety meas-
ures for the preven-
tion of electric
shocks and the risk
of injury and fire.
Please read all
these instructions
before using this
electric tool and

EBCY

please keep the
safety instructions.

Careful han-
dling and use of
battery devices

* Only recharge
batteries using
chargers be-
longing to the
PAI?KS?DE
X 20V TEAM
series.

If a charger
that has been
designed for a
particular type
of battery is
used to charge
other batteries,
there is a risk of
fire.

* In the power
tools, use only
the batteries

PARKSIDE
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designed for the
purpose. The
use of other bat-
teries may result
in injuries and
risk of fire.
Keep the un-
used battery
away from pa-
Eer clips, coins,
eys, nails
screws and oth-
er small metal
objects, which
could cause
bridging of the
contacts. A short
circuit between
the battery con-
tacts may cause
urns or fire.
If used incor-
rectly, liquid
may leak from
the battery.
Avoid contact

with this. In the
event of acci-
dental contact,
rinse off with
water. If the
liquid gets into
eyes, seek med-
ical assistance.
Leaking battery
fluid may cause
skin irritations
or burns.

Do not use
damaged or al-
tered batteries.
Damaged or
altered batteries
can be unpre-
dictable and
lead to fire, ex-
plosion or risk
of injury.

Do not expose
batteries to fire
or elevated tem-
peratures. Fire



or temperatures
over 130 C°
can cause an
explosion.
Follow all in-
structions for
charging and
never charge
the battery

or the bat-
tery-powered
tool outside the
temperature
range stated in
the operatin?
instructions. In-
correct charging
or charging out-
side the permit-
ted temperature
range may de-
stroy the battery
and increase
the risk of fire.

EBCY

Service

¢ Never repair

damage
batteries. All
battery repairs
should be car-
ried out by the
manufacturer or
authorised cus-
tomer service
centres only.

Special safe
d?rections forry
battery-
operated tools

¢ Ensure that

the device is
switched off
before inserting
the battery.
Inserting a
battery into a
power tool that

PARKSIDE
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is switched on
may result in
accidents.
Recharge the
batteries in-
doors onl
because the
battery charger
is designed for

indoor use only.

To reduce the
electric shock
hazard, unplug
the battery
charger from
the mains be-
fore cleaning
the charger.
Do not subject
the battery to
strong sunlight
over ong pe-
riods and do
not leave it on
a heater. Heat
damages the

battery and
there is a risk of
explosion.
Allow a hot bat-
tery to cool be-
fore charging.
Do not open up
the battery and
avoid mechan-
ical damage to
the battery. Risk
of short circuit
and fumes may
be emitted that
irritate the res-
iratory tract.
nsure fresh air
and seek medi-
cal assistance.
Do not use any
accessories
that are not
recommended
by PARKSIDE.
This can result
in electric shock
or fire.



Observe the

safety infor-
mation and notes
on charging in the
instruction manual
for your Parkside
X 20 V Team series
tool and charger.

Operation
Removing/
inserting the
Battery

Only insert
the rechargea-

ble battery once
the battery-operat-
ed tool is ready for
use. Risk of injury!

1. To remove the bat-
tery (4) from the
appliance, press the
release button (1) on
the battery and pull
out the battery.

EBCY

2. To insert the battery
(4), place it on the
guide track and
push it info the
appliance. It will
audibly snap in.

Checking the
charge status of
the rechargea-
ble battery

The battery charge sta-
tus indicator (3) signal-
ises the state of charge
of the battery (4).

Press the button (2) on
the battery. The state of
charge of the battery

is displayed by illumi-
nating the 3-colour LED
lights of the state of
charge display.

PARKSIDE
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3 LEDs light up

(red, orange and green):
Battery is fully charged.
2 LEDs light up

(red and orange):

Battery has a residual
charge.

1 LED lights up (red):
Battery has to be
charged

1

Only charge the

battery (4) when

the red LED on the
charge status indicator
(3) is on.

If a fully recharged
battery lasts for
considerably short-
er operating times,
the battery is used
up and needs to be
replaced. Only use

an OEM battery
pack replacement
available from our
Customer Service.
Always take heed
of the applicable
safety instructions
as well as the
environmental pro-
tection regulations
and information
(see “Cleaning and
Maintenance”).

Remove the battery
before storing the
unit for longer pe-
riods of time (e.g.
hibernation).

Store the battery
only in a partially
charged state.
During prolonged
storage, 2 to 3



LEDs should be illu-
minated.

During a longer
storage period,
check the state of
charge of the bat-
tery and recharge if
necessary roughly
every 3 months.

In order to keep
the battery well
charged, avoid
exposing the ap-
pliance to extreme
heat or cold in stor-
age.

The storage tem-
perature for the
battery is between
0 °C and 45 °C.
Avoid extreme cold
or heat during stor-
age to ensure the
battery output is not
adversely affected.

EBCY

Cleaning

Clean the battery with a
dry cloth or with a paint
brush.

Do not use water or mefal
obijects.

® The equipment is
maintenance free.

Waste Dis-
posal/Envi-
ronmental

Protection
Remove the battery
from the device and
recycle the battery

and packaging in an
environmentally-friendly
manner.

Dispose of the packag-
ing material properly.

PARKSIDE 15
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Electric units do
not belong with
= Jomestic waste.

K Do not dispose
of batteries in
Lilon household
waste, fire (risk of ex-
plosion) or water. Dam-
aged batteries may
damage the environ-
ment and your health if
toxic fumes or liquids
leak out.

¢ Defective or used
batteries must be
recycled in accord-
ance with Directive
2006/66/EC.

® Return the unit and
the recharger to a
recycling centre.
The plastic and met-
al parts employed
can be separated

out and thus recy-
cled use can be
implemented. Ask
our Service-Center
for details.

Dispose of batteries
in discharged con-
dition. We recom-
mend covering the
pole with adhesive
tape to prevent a
short circuit. Do not
open up the bat-
tery.

Dispose of batter-
ies in accordance
with the local
regulations. Take
batteries to an old
battery collection
point where they
will be recycled in
an environmentally
friendly manner. For
information about
this, ask your local



waste management
company or our
service centre.

o Defective units re-
turned to us will be
disposed of for free.

Guarantee

Dear Customer,

This device comes with
a three-year warranty
from the date of pur-
chase.

In case of defects, you
have statutory rights
against the seller of the
product. These statutory
rights are not restricted
by our guarantee pre-
sented below.

Terms of Guaran-
tee

The term of the guaran-
tee begins on the date

EBCY

of purchase. Please
retain the original re-
ceipt. This document

is required as proof of
purchase.

If a material or manu-
facturing defect occurs
within three years of
the date of purchase of
this product, we will re-
pair or replace - at our
choice - the product
for you free of charge.
This guarantee requires
the defective equipment
and proof of purchase
to be presented within
the three-year period
with a brief written de-
scription of what con-
stitutes the defect and
when it occurred.

If the defect is covered
by our guarantee, you
will receive either the
repaired product or

PARKSIDE
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a new product. No
new guarantee period
begins on repair or
replacement of the
product.

Guarantee Peri-
od and Statutory
Claims for Defects
The guarantee period
is not extended by the
guarantee service.
This also applies for
replaced or repaired
parts. Any damages
and defects already
present at the time of
purchase must be re-
ported immediately af-
ter unpacking. Repairs
arising after expiry of
the guarantee period
are chargeable.

Guarantee Cover
The equipment has
been carefully pro-
duced in accordance
with strict quality guide-
lines and conscien-
tiously checked prior to
delivery.

The warranty is only
valid for material or
manufacturing defects.
This warranty does

not extend to consum-
able parts exposed to
normal wear and tear
(e.g. battery capacity).
This guarantee shall be
invalid if the product
has been damaged,
used incorrectly or not
maintained. Neither
does it extend to dam-
age resulting from wa-
ter, frost, lightning and
fire or improper trans-



port. Precise adherence
to all of the instructions
specified in the operat-
ing manual is required
for proper use of the
product. Intended uses
and actions against
which the operating
manual advises or
warns must be categor-
ically avoided.

The product is de-
signed only for private
and not commercial
use. The guarantee will
be invalidated in case
of misuse or improper
handling, use of force,
or interventions not un-
dertaken by our author-
ised service branch.

Processing in Case
of Guarantee

To ensure efficient han-
dling of your query,

EBCY

please follow the direc-

tions below:

e Please have the
receipt and item
number (IAN
373434_2104)
ready as proof of
purchase for all en-
quiries.

e Please find the item
number on the rat-
ing plate.

¢ Should functional
errors or other de-
fects occur, please
initially contact the
service department
specified below
by telephone or
by e-mail. You will
then receive further
information on the
processing of your
complaint.

o After consultation
with our customer

PARKSIDE
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service, a product
recorded as defec-
tive can be sent
postage paid to
the service address
communicated

to you, with the
proof of purchase
(receipt) and spec-
ification of what
constitutes the de-
fect and when it oc-
curred. In order to
avoid acceptance
problems and addi-
tional costs, please
be sure to use only
the address com-
municated to you.
Ensure that the con-
signment is not sent
carriage forward or
by bulky goods, ex-
press or other spe-
cial freight. Please
send the equipment

inc. all accessories
supplied at the time
of purchase and
ensure adequate,
safe transport pack-

aging.

Repair
Service

For a charge, repairs
not covered by the
guarantee can be car-
ried out by our service
branch, which will be
happy to issue a cost
estimate for you.

We can handle only
equipment that has
been sent with ade-
quate packaging and
postage.

Attention: Please send
your equipment to our
service branch in clean
condition and with an



indication of the defect
Equipment sent car-
riage forward or by
bulky goods, express
or other special freight
will not be accepted.
We will dispose of
your defective devices
free of charge when
you send them to us.

Service-
Center

Service Great
Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Maiil:
grizzly@lidl.co.uk
IAN 373434_2104

GBCY
&Y Service

Cyprus
Tel.: 8009 4409
E-Mail:
grizzly@lidl.com.cy
IAN 373434_2104

Importer

Please note that the fol-
lowing address is not a
service address. Please
initially contact the
service centre specified
above.

Grizzly Tools
GmbH & Co. KG
Stockstadter Strafle 20
DE-63762 Grofiostheim
GERMANY

www.grizzlytools.de

PARKSIDE
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Spare Parts/Accessories

Spare parts and accessories can be
obtained at
www.grizzlytools.shop

If you have issues ordering, please use the con-
tact form.

If you have any other questions, contact the
"Service-Center”(see page 21).

Battery
PAP 20 B3, 4,0 Ah ..cooviiiie 80001157

Charger
PLG 20 A1; 2,4 A;EU................. 80001337
PLG 20 A1; 2,4 A; UK. 80001338
PLG 20 A3; 4,5 A;EU................. 80001323
PLG 20 A3; 4,5 A; UK...oooeee. 80001324
PLG20C1;2,4 A EU....ccceei. 80001353
PLG20C1;2,4A, UK ...cocenne. 80001354
PLG20C3;4,5 A EU....c.ccce. 80001355
PLG20C3;4,5A, UK ... 80001356
PDSLG 20 AT; EU oo, 80001339
PDSLG 20 AT; UK .o 80001340
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Uvod

Srdaéno Vam Eestitamo
na kupnji Vadega novog
uredaja. Time ste se Vi
odluéili za jedan viso-
kokvalitetni proizvod.
Tijekom proizvodnie is-
pitana je kvaliteta ovog
uredaja i podvrgnut je
zavrinoj kontroli. Time
je osigurana funkcional-
nost Vadeg uredaja.

Uputa za upravl-

janje sastavni je
dio ovoga proizvoda.
Ona sadrzi vazne upu-
te za sigurnost, upora-
bu i uklanjanje.
Prije koristenja proizvo-
da upoznaite se sa
svim uputama za upro-
vljanje i sigurnost. Pro-
izvod koristite samo
kako je opisano i za

navedena podrudja
primjene.

Dobro sacuvaijte Uputu
i pri predaji proizvoda
tre¢im osobama urucite
i svu dokumentaciju.
Izjava o sukladnosti za
ovaj proizvod dostup-
na je na internet strani-
ci www.lidl.hr.

Svrha primjene

Baterija je kompatibil-
na sa svim uredajima
serije PARKSIDE X 20 V
TEAM. Baterije smijete
puniti samo s punjaci-
ma serije PARKSIDE

X 20 V TEAM. Sve dru-
ge primjene koje u ovoj
uputi nisu izricito doz-
voljene, mogu dovesti
do ostedivanja uredaja
i mogu predstavljati
ozbiljnu opasnost po



korisnika. Ovaj uredaj
nije prikladan za obrt-
nicku uporabu. Kod ob-
rinicke uporabe gubi se
garancija. Proizvodaé
ne jamci za ostedenja,
koja su prouzrokovana
nenamjenskom upora-
bom ili pogre3nim
upravljanjem.

rs ] L]
Opéi opis

Slike ureda-
=) ja nadi éete
na prekloplienoj strani.

Obim isporuke

¢ Baterija
e Naputka za posluzi-
vanje

Punja¢ nije sa-
dran u opsegu
isporuke.

i

Propisno uklonite mate-
rijal za pakiranie.

1 Tipke za deblokadu
baterije

2 Tipka za prikaz
stanja napunjenosti

3 Punjacu

4 Baterija

Tehniéki podaci

Baterija (Li-lon)
PAP 20 B3

Broj celija
Nazivni napon 20

Kapacitet ......... 4,0 Ah

Energija.......... 80 Wh

Temperatura

............... maks. 50 °C
Postupak

punjenja .... 4 - 40 °C
Pogon...... -20-50 °C
Skladistenje O - 45 °C

PARKSIDE
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Vrijeme punjenja

Baterija
PAP 20 B3
Puniat PLG 20 A1
unjac PLG 20 A4 120 Min
PLG 20 C1
PLG 20 A3
PLG 20 C3 60 Min
PDSLG 20 Al

Ove baterije smijete puniti sa sljedeéim pun-
jacima: PLG 20 AT, PLG 20 A4, PLG 20 C1,
PLG 20 A3, PLG 20 C3, PDSLG 20 A1

Aktualan spisak baterijske kompatibil-
nosti mozete pronadi na stranici:

www.lidl.de/akku




Simboli i
slikovne
oznake

Slikovni znako-
vi u Uputi :

Znakovi

bolje postupanie s
uredajem.

Slikovne ozna-
ke na bateriji

terija je dio serije
PARKSIDE

opasnostis X 20V TEAM

podacima o
zastiti od mate-
rijalnih ili os-
tecenja osoba.

Znak za

opasnost s
informaci[ama
o prevenciji ozl-
jeda od stru-
nog udara.

1 Znakovi upo-
zorenja s in-
formacijama za

Pazljivo pro-
citajte upute

@ za uporabu.
E Tipka

za pri-
kaz stanja napun-
|enosti

Bateri-
iu ne

acaj-
te u kuéni otpad, u
vatru u vodu.

Li-lon

PARKSIDE
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@ Bateriju ne iz-
laZite preko
duzeg vremena
snaznom utjecaju
sunceve svjetlosti i
ne odloZite ga na
radijatorima

(maks. 50 °C).
dajte na sab-

&
irnom m|estu

za bo’rer||e E ie
¢e se ekolod
ispravno reciklirati.

Baterije pre-

Elektri¢ni

uredaji ne
== spadaiju u

kuéni otpad.

/i\ oprez A\

UPOZORENJE:

Moguénost strujnog
udaral
Ne otvarati kudiste
proizvoda |

Pri uporabi uredaja
pridrZzavaite se si-
gurnosnih uputa.

Opée
sigurnosne
upute

Pozor!

Pri uporabi
elektri¢nog ala-
ta u svrhu zas-
tite protiv elek-
triéno udara,
ozlijeda i opas-
nosti od pozara



osnovno moga-
te pazm na slije-
dece sigurnosne
mjere.

Pazljivo
rukovanije
i korlstenlf
baterijski
alata:

* Punite ba-
ter ije serije
'ARKSID
X 20 V TEAM
samo punjadi-
ma, koji
pripadaju se-
riji PARKSIDE
X 20 V TEAM.
Za punjag,
koji je pnklodon
za odredenu vr-
stu baterija, pos-
toji opasnost od
pozara, ako ga

koristite s drugim
baterijama.
Koristite
samo za to

redvidene

aterije u
elektriénim
alatima.
Uporaba drugih
baterija moze
dovesti do ozl-
jeda i opasnosti
od pozara.
Bateriju koju
ne koristite
drzite dalje
od spajalica,
kovanica,_
k||uceva, ca-
vala, vijaka

i drugih me-
talnl sitnih
Eredmeta

oji bi mogli
uzrokovah
premostenje

PARKSIDE
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kontakata.
Kratki spoj iz-
medu kontakata
baterije moze
dovesti do ope-
klina ili pozara.
Kod pogresne
rimjene iz
aterije moze
curjeti tekuci-
na. Izbjega-
vajte kontakt
s njom. Pri
sluéajnom do-
diru isperite
vodom. Ako fe-
kuéina dospije
u oéi, dodatno
zatrazite lijeénié-
ku pomoé. Ba-
terijska tekuéina
koja curi van
moze dovesti do
nadraZaja kozZe
ili opeklina.

¢ Ne koristite

ostecene ili iz-
mijenjene ba-
terije. Ostecde-
ne ili izmijenjene
baterije mogu
se ponasati ne-
predvidljivo i uz-
rokovati pozar,
eksploziju ili
ozljede.
Baterije ne
izlazite vatri
ili visokim
temperatura-
ma. Vatra ili
temperature
iznad 130 °C
mogu uzrokovati
eksplozije.
Slijedite sve
upute za
punienie i
aterije ili
alat na bate-
rije nikada ne



punite izvan
temperatur-
nog podruéja
navedenog u
uputama. Ne-
pravilno punjen-
je ili punjenje iz-
van dopustenog
temperaturnog
podrucja moze
unistiti bateriju i
povedati opas-
nost od poZara.

Servis

Nikada ne
odrzavaite
ostecene ba-
terije. Svako
odrzavanje ba-
terija treba oba-
viti iskljuéivo
proizvodag ili
ovlasteni servis.

Specijalne si-
gurnosne upute
za uredaije s
akumulatorom

* Provijerite da
if uredaj is-
liucen prije
umetanja ba-
terije. Umetan-
ie baterije u ukl-
juceni elekiri¢ni
alat moze uzro-
kovati nesrede.
* Baterije puni-
te samo u
zatvorenom
prostoru,
er je punjac
I relclv?der!
iskljucivo za
uporabu u
zatvorenom
rostoru.
* Kako biste
smanijili rizik

PARKSIDE 3



od strujnog
udara, prije
Ciscenja iz-
vucite utikaé
punjaca iz
zidne uticnice.
Punjaé/ elek-
triéni alat/
uredaj nemo-
jte dulje vri-
jeme izlagati
jakom Sunce-
vom zracenju
i nemoijte ih
ostavljati na
radijatoru.
Toplina 3teti
punjacu i postoji
opasnost od eks-
plozije.
Ostavite zag-
rijani punjac
da se ohladi
rije punjenja.
emojte ot-
varati punjac

i izbjegavaijte
mehanicko
ostecenje
punjaca. Pos-
foji opasnost od
kratkog spoja i
mogu izici pare,
koje nadrazuju
disne puteve.
Osilguroite sviezi
zrak i dodatno
zatrazite lijeénic-
ku pomod.
Ne koris-
tite pribor
koiji nije
Bre orucio
ARKSIDE. To
moze dovesti do
strujnog udara ili
pozara.

Takode ob-
ratite po-

z_ornost na
sigurnosne na-



pomene i napo-
mene za punje-
nje navedene u
uputama za
uporabu Vaseg
punjaca i alata
serije PARKSIDE
X 20 V TEAM.

Rukovanje

Vadenje/
umetanje
akumulatora

Bateriju um-

einite tek,
kada je baterijski
alat pripremljen za
uporabu. Postoji
opasnost od ozlje-
da!

1. Za vadenje akumu-
latora (4) iz ureda-
ja pritisnite tipku za

deblokadu (1) na

akumulatoru i izvu-
cite akumulator.

2. Za umetanije aku-
mulatora (4) uvu-
cite akumulator u
uredaj duz vodede
Sine. Zacuje se
uklapanie.

Provjera stanja
napunjenosti
baterije

Pokazivaé stanja na-
punjenosti (3) prikazuje
stanje napunijenosti ba-

terije (4).

Pritisnite tipku za pri-
kaz stanja napunjenosti
(2) na bateriji. Stanje
napunjenosti baterije
prikazuje se svijetlje-
njem odgovarajuéeg
broja LED zaruljica.

PARKSIDE
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Svijetle 3 LED (crvena,
naranéasta i zelena):
Baterija napunjena

Svijetle 2 LED (crvena i
narandastal):

Baterija je djelomicno
napunjena

1 LED svijetli (Crveno):
Baterija treba biti na-
punjena

Napunite bateri-

ju (4) kada
samo jos crvena LED
pokazivaéa stanja na-
punjenosti svijetli.

. as
Istrosene baterije

® Znatno smanje-
no vrijeme rada
usprkos punjenju
baterije ukazuje na
istrodenu bateriju

koju je potrebno
zamijeniti. Koristite
samo zamjensku
bateriju koju ste na-
bavili putem sluzbe
za korisnike.

¢ U svakom se sluéaju
pridrzavajte vazedih
sigurnosnih naputa-
ka kao i odredbi i
naputaka za zastitu
okolida (vidi ,Od-
laganje/ Zadtita

okoliza”).

Skladistenje

o Prije duzeg skladis-
tenja (npr. prezim-
liavanja) bateriju
izvadite iz uredaja.

¢ Bateriju cuvaijte
samo u napola
napunjenom stanju.
Tijekom duzeg skla-
distenja trebali bi



svijetliti 2 do 3 LED
svietla

e Tijekom duzeg raz-
doblja skladistenja
otprilike svakih 3
mjeseca provijerite
stanje napunjenosti
baterije i po potrebi
dopunite.

¢ Bateriju Cuvajte na
temperaturi izmedu
0°Ci45°C.
Izbjegavaite eks-
tremne hladnoce
ili vruéine tijekom
skladitenja, kako
baterija ne bi izgu-
bila u¢inkovitost.

~

Ciséenje

Bateriju odistite suhom
krpom ili kistom.

Ne koristite vodu ili me-
talne predmete.

Odriavanje

e Uredaj je bez
odrzavanja.

Uklanjanje/
zastita okolisa

Izvadite baterije iz
uredaja, te bateriju i
ambalazu reciklirajte
na ekoloski prihvatljiv
nadin.
Propisno uklonite mate-
rijal za pakiranie.
ﬁ Uredaiji za pu-
njenje ne spa-

== daju v kuéno
smedce.
Bateriju ne ba-
cajte u kuéni ot
Li-lon

pad, u vatru
(opasnost od eksplozi-
ie) ili u vodu. Ostecene

PARKSIDE
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baterije mogu odtetiti
okolis i zdravlje ljudi
uslijed istiecanija otro-
vnih plinova ili teku¢ina.

e Defekine ili istrose-
ne baterije morate
reciklirati sukladno
smjernici
2006/66/EZ.

® Punjage uklonite
prema lokalnim
propisima. Predaite
punjace na sabirno
mijesto za stare
baterije, gdje ¢e
biti podvrgnuti po-
novnoj preradi uz
zadtitu okolida. O
tome pitajte Vase lo-
kalno poduzeée za
odvoz smeéa ili nas
Servisni cenfar.

e Baterije zbrinite u
ispraznjenom stanju.
Preporu¢amo da po-

love prekrijete liepl-
jivom trakom u svrhu
zagdtite od kratkog
spoja. Ne otvaraijte
bateriju.

Baterije zbrinite pre-
ma lokalnim propisi-
ma. Baterije predajte
na sabirnom mijestu
za baterije, gdje ¢e
se ekoloski ispravno
reciklirati. Za pitanja
se obratite lokalnom
poduzedu za zbrin-
javanje otpada ili
nasem servisnom
centru.

Vriimo besplatno
uklanjanje Vasih
pokvarenih poslanih
uredaja.

Po3tovani kupci,

Vi dobivate na ovaj



uredaj garanciju od

3 godine od datuma
kupnje.

U sluéaju nedostataka
ovoga proizvoda,
Vama pripadaju za-
konska prava prema
prodavacu proizvoda.
Ova zakonska prava
ne ograni¢avaiju se na-
$om dolje navedenom
garancijom.

Garancijski uvjeti
Garancijski rok poéinje
s datumom kupnie.
Molimo, dobro &uvaite
originalni blagajniéki
racun. Ovaj dokument
potreban je kao dokaz
kupnie.

Ukoliko u roku od tri
godine od datuma kup-
nje ovoga proizvoda
nastane neka greka
materijala ili proizvod-

nje, mi taj proizvod za
Vas besplatno — prema
nasem izboru — poprao-
vimo ili zamijenimo.
Preduvijet za ovu go-
rancijsku uslugu je, da
se u roku od tri godine
priloZi taj pokvareni
uredaj i dokaz o kupniji
(blagaijnicki ra¢un) te u
pisanom obliku kratko
opise, u cemu se sasto-
ji nedostatak i kada je
nastao.

Ako je kvar pokriven
nasom garancijom,

Vi dobivate natrag
popravljeni ili novi
proizvod. (1) U sluéaju
manjeg popravka jam-
stveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac
bio lisen uporabe stvari
(2). Medutim, kad je
zbog neispravnosti
stvari izvrSena njezina

PARKSIDE
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zamijena ili njezin bitni
popravak, jamstveni
rok podinje tedi po-
novno od zamiene,
odnosno od vradanja
popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenjen
ili bitno popravljen
samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje
te¢i ponovno samo za
taj dio.

Garancijski period
i zakonska prava
na nedostatak
Garancijski period

se ne produzava
jamstvom. To vrijedi

i za zamijenjene i
popravljene dijelove.
Osteéenja i nedostaci
koji eventualno postoje
veé pri kupnji, moraju
se prijaviti odmah
nakon raspakiranija.

Popravci koji nastanu
poslije isteka garancij-
skog perioda podlijezu
plaéanju.

Opseg garancije
Uredqj je brizljivo pro-
izveden prema strogim
smjernicama o kvaliteti
i prije isporuke je sa-
vjesno ispitan.

Garancijska usluga
vrijedi za greske mate-
rijala ili proizvodnie.
Ova garancija ne
obuhvaéa dijelove pro-
izvoda, koji su izloZeni
normalnom trodeniju i
stoga se mogu smatrati
potrodnim dijelovima
(npr. kapacitet baterije)
ili o3teéenja lomljivih
dijelova.

Ova garancija otpada,
ako je proizvod oste-



éen, nestrucno koristen
ili nije odrzavan. Za
struéno koristenje proi-
zvoda morate se toé&no
pridrzavati svih uputa
navedenih u Uputi za
upravljanje. Morate
obvezno izbjegavati
svrhe primjene i po-
stupke, koje Vam u
Uputi za upravljanje ne
savjetujemo ili na koje
upozoravamo.
Proizvod je namijenjen
samo za privatnu,

a ne za industrijsku
uporabu. Garancija se
gubi kod zlouporabe i
nestruénog upravljanja,
primjene sile i kod za-
hvata, koje ne poduz-
me nada autorizirana
servisna poslovnica.

PARKSIDE

Obavljanje garan-

cijskog sluéaja

Kako bismo omogudili

brzu obradu Vaiih Ze-

lja, molimo pridrzavajte
se sljedecih uputa:

® Molimo, za sve upi-
te pripremite blagaj-
nicki raéun i ldenti-
fikacijski broj (IAN
373434_2104) kao
dokaz kupnije.

¢ Broj artikla molimo
pronadite na plocici
s natpisom.

e Ukoliko nastanu
greske funkcije ili
ostali nedostaci,
najprije kontaktirajte
dolje navedeno
Servisno odjeljenje
telefonom ili putem
e-maila. Zatim éete
dobiti daljnje infor-
macije o obavljanju
Vase reklamacije.
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e Proizvod koji sma-
trate pokvarenim,
Vi mozete poslije
dogovora s nasom
Sluzbom za kup-
ce, uz prilaganije
dokaza o kupniji
(blagaijnicki radun) i
podatka, u &emu se
sastoji nedostatak i
kada je nastao, bez
plaéanja postarine
poslati na Vama
priopéenu adresu
servisa. Kako bismo
izbjegli probleme
oko prijema i do-
datne troskove, ob-
vezno koristite samo
onu adresu, koja
Vam je priopcena.
Provjerite, da se ot-
prema ne izvrsi bez
plaéenih troskova
dostave, kao gloma-
zna roba, express

ili drugi specijalni
teret. Molimo, po-
3aljite uredaj uklju-
¢ujudi sve dijelove
pribora isporuéene
pri kupniji i pobri-
nite se za dovoljnu
sigurnost transport-
nog pakiranja.

Servis za
popravke

Vi mozete dati nalog
za izvrienje popravo-
ka, koji ne podlijezu
garanciji u nasoj Ser-
visnoj poslovnici uz
obragun usluge. Ona
¢e Vam rado izraditi
Predradun troskova.

Mi mozemo obraditi
samo one uredaije, koji
se posalju dovoljno za-
pakirani i frankirani.



Pozor: Molimo, posa-
ljite u nadu Servisnu
poslovnicu svoj uredaj
ociséen i s napomenom
na vrstu kvara. Uredaiji
poslani bez plaéenih
troskova dostave — kao
glomazna roba, expre-
ss ili s drugim specijal-
nim feretom — nede biti
primljeni.

Mi vr$imo besplatno

uklanjanije Vasih pokva-

renih uredaja.

Service-Center

Servis

Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: grizzly@lidl.hr
IAN 373434_2104

Proizvodaé

Molimo obratite pozor-
nost, da sliedeé¢a adre-
sa nije adresa servisa.
Naijprije kontaktirajte
gore navedeni Servisni
centar.

Grizzly Tools
GmbH & Co. KG
Stockstadter Strafle 20
DE-63762 GroBostheim
NJEMACKA
www.grizzlytools.de

PARKSIDE
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Rezervni dijelovi / Pribor

Zamjenske dijelove i opremu na raspo-
laganiju stoje na stranici
www.grizzlytools.shop

Ukoliko nemate Internet, molimo da se telefonski
obratite servisnom centru (vidi pod ,Service-Cen-
ter” na strani 41).

Drzite u pripravnosti dolje navedene brojeve za
narudzbu.

Baterija
PAP 20 B3, 4,0 Ah ..o 80001157

Punjac
PLG20 A1; 2,4 A;EU................ 80001337
PLG 20 A1; 2,4 A; UK. 80001338
PLG 20 A3; 4,5 A;EU....coceee 80001323
PLG 20 A3; 4,5 A; UK........ccn. 80001324
PLG20C1;2,4A,EU................. 80001353
P.G20C1;2,4A, UK................ 80001354
PLG20C3;4,5A, EU................. 80001355
PLG20C3;4,5A, UK ................ 80001356
PDSLG 20 AT; EU..oeviiiiiii 80001339
PDSLG 20 AT; UK.....cooviiiieannn 80001340
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Uvod

Cestitamo na kupovini
Vadeg novog uredaja.
Time ste se odlugili

za veoma kvalitetan
proizvod. Kvalitet ovog
proizvoda je za vreme
proizvodnije kontrolisan
i sprovedena je krajnja
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kontrola. Funkcionalnost
Vadeg uredaja je na taj
nadin obezbedena.

Uputstvo za upo-

trebu predstavlja
sastavni deo ovog ure-
daja. Ono sadrzi vaz-
ne napomene za bez-
bednost, upotrebu i
zbrinjavanje. Pre upo-
trebe uredaja se upo-
znajte sa svim napome-
nama za posluZivanje i
sa svim bezbednosnim
napomenama. Uredaj
koristite samo na opi-
san nadin i za navede-
na podrucja upotrebe.
Dobro sacuvaite upu-
stvo za upotrebu i prili-
kom predaije uredaja
trecim licima predaite i
svu dokumentaciju.

Namenska
upotreba

Akumulator je kompa-
tibilan sa svim uredao-
jima serije PARKSIDE

X 20 V TEAM. Akumu-
latori smeju da se pune
samo punjacima serije
PARKSIDE X 20 V TEAM.
Svaka druga upotreba,
koja nije izri¢ito dozvo-
liena u ovom uputstvuy,
moze da dovede do
o3tedenja uredaja i da
predstavlja ozbilinu opa-
snost za korisnika. Ovaj
uredaj nije podoban za
komercijalnu upotrebu.
Kod komercijalne upo-
trebe garancija prestaje
da vazi. Proizvodaé ne
odgovara za Stete, koje
nastaju usled protuna-
menske upotrebe ili po-
gresnog posluzivanija.



¥ o
Opsti opis

i Sllku na]vqi—

nijih funkcio-
nalnih delova mozete
da pronadete na isklo-
pnim stranicama.

Obim isporuke

- Baterija
- Uputstvo za upotrebu

o | Punjaé nije ukl-
1 | juen u obimu
isporuke.

Propisno odlozite am-
balazni materijal.

PARKSIDE

Pregled

j—

Tipka za deblokadu

2 Taster za indikator
stanja napunjenosti

3 Indikator stanja na-
punjenosti

4 Baterija

Tehniéki podaci

Baterija (Li-lon)
eeseseesecees PAP 20 B3
Broj (baterijskih)

elija .o, 10
Nominalni
NApon............. 20 V=
Kapacitet ......... 4,0 Ah

Energija.......... 80 Wh

Temperatura ...............

............... maks. 50 °C
Postupak

punjenja ... 4 - 40 °C
Rad........ -20-50 °C
SkladistenjeO - 45 °C

45
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Vreme punjenja

Baterija
PAP 20 B3
Punjaé |PLG 20 Al
PLG 20 A4 120 Min
PLG 20 C1
PLG 20 A3
PLG 20 C3 60 Min
PDSLG 20 A1l
Ovi akumulatori smeju Bezbhednosne
da se pune slededim napomen

punjacima:

PLG 20 AT, PLG 20 A4,
PLG 20 C1, PLG 20 A3
PLG 20 C3,

PDSLG 20 Al

Aktuelnu listu kompa-
tibilnosti akumulatora
mozete nadi na:

www.lidl.de/akku

Simboli i sli-
kovne oznake

Simboli u
uputstvu

Simboli opa-

snosti s navo-
dima o sprecava-
nju nastanka Stete
za lica i predmete.




Simboli opa-
@ snosti s navo-
ima o sprecavanju

nastanka 3tete za

lica usled elekiri¢-
nog udara.

¢ | Oznaka no-
L 1 pomene s in-
rormacijama za
bolje ophodenie s
uredajem.

Slikovne ozna-
ke na bateriji

wgmmse - Ovaj
akumula-

tor je deo od

PARKSIDE

X 20 V TEAM

@ PaZljivo proci-
tajte uputstvo

za upotrebu.

E Taster
za indi-
kator stanja napu-
njenosti.

Bate-
Li-lon riiU
ne bacajte u kuéni
otpad, u vatru ili u
vodu.

h\'\g Ne izloZite
@ bateriju duze
w2t yreme snaz-
noj suncanoj sve-
tosti i ne od\oiite
le na radijatorima

maks. 50 °C).

(£ Baterije pre-
& daijte Inc:pscl-
birnom mestu, gde
se vrsi ekoloski pri-
hvatljiva reciklaza.

PARKSIDE
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Elektricni ure-  punjaéima pre-
daji nemaju poruéenim od
== mesta u kué- strane proizvo-
nom otpadu. daéa. Kod punijo-
¢a podobnih za
Opste odredenu vrstu
bezbednosne akumulatora, po-
napomene stoji opasnost od
. ozara, kada se
PAZNJA! Prili- oriste s drugim

kom upotrebe  akumulatorima.
elektriénog alata, e Koristite iskljuéivo
obratite painju na  predvidene aku-
slede¢e osnovne bez-  mulatore u elek-
nosne mere, radi  tricnim alatima.
zastite od elekirién Upotreba drugih

udara, opasnosti o akumulatora
povreda i pozara. mozZe da dovede
. do povreda i opo-
KORISTENJE snosti od pozara.
| TRETMAN * Akumulator koji
AKUMULA- ne koristite drzite

TORSKOG ALATA  ddlje od spajo-
lica, kovanica,
¢ Akumulatore kljuceva, eksera,
punite samo u vijaka ili drugih



sitnih metalnih
predmetaq, koji
mogu da prouzro-
kuju premostenje
kontakata. Kratki
spoj medu kontak-
tima akumulatora
moze da dovede
do opekotina ili
ozara.

sluaju po-
gresne primene
teénost moze da
curi iz akumula-
tora. Izbegavaijte
kontakt sa n'Lom.
U sluéaju sluéaj-
nog kontakta
isperite vodom.
Ako teénost do-
spe u oci, uz to
zatrazite pomod
lekara. Akumu-
latorska teénost
koja iscuri, moze

da dovede do

nadrazaja kozZe
ili opekotina.

* Ne koristite oste-
éen ili promenjen
akumulator.
Osteleni ili pro-
menjeni aku-
mulatori mogu
da se ponasaju
nepredvidivo i
da dovedu do
pozara, eksplo-
zije ili opasnosti
od povrede.

e Akumlatore ne
izloZite vatri ili
previsokim tem-
peraturama. Vo-
tra ili temperature
vise od 130 °C
mogu da izazovu
eksploziju.

* Postujte sva uput-
stva za punjenje I
nikada ne punite
akumulator ili

PARKSIDE
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akumulatorski
alat izvan pod-
rucja temperature
navedenog u
uputstvu za upo-
trebu. Pogresno
punjenie ili punje-
nje izvan dopuste-
nog podruéja tem-
perature moze da
unisti akumulator

i da poveda opa-
snost od poZara.

SERVIS

* Nikada ne odr-
Zavajte ostecene
akumulatore.
Odrzavanije aku-
mulatora trebaju
da vrie iskljucivo
proizvodaé ili
autorizovane
ispostave servisa
za kupce.

SPECIJALNE
SIGURNOSNE
NAPOMENE ZA
AKUMULATOR-
SKE UREDAJE

e Obezbedite da
uredaj bude is-
kljuéen pre ume-
tanja baterije.
Umetanje baterije
u elektriéni uredaj
koji je ukljucen
moze da dovede
do nesreca.

* Vase baterije puni-
te samo v unutras-
njim prostorijama,
jer je punja¢ samo
za te namene

redviden.

* U cilju smanjenja
opasnosti o
elekiri¢nog uda-
ra izvucite utikaé
punjaca iz utic-



nice pre Cis¢enja
unjada.

e izloZite aku-
mulator duZe vre-
me snaznoj sun-
&anoj svetlosti i ne
odlozite ga na ra-
dijatorima. Visoke
temperature $kode
akumulatoru i po-
stoji opasnost od
eksplozije.

Pustite zagrejani
akumulator da
se pre punjenja
ohladi.

Ne otvaraijte aku-
mulator i izbeﬂ -
vajte mehanicko
osteéenje aku-
mulatora. Postoji
opasnost kratkog
spoja i moze

oéi do izlaska
isparenja, koja
nadraZuju respira-

torne puteve. Po-
brinite se za svez
vazduh i dodatno
se obratite lekaru.
* Ne koristite pri-
bor, koiji firma
PARKSI‘)E nije
preporucila. To
moze da dovede
do elektri¢nog
udara ili poZara.

Takode obra-

tite paznju na
bezbednosne na-
pomene i napome-
ne za punjenje,
koje se nalaze u
uputstvu za upotre-
bu punjaéa i alata
serije PARKSIDE
X 20 V TEAM.
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Rukovanje
Vadenje /
umetanje
akumulatora

Umetnite aku-
mulator tek
kada je akumula-
torski alat pripreml-
jen za koriséenije.
ostoji orasnost od
povredal

1. Da biste izvadili
akumulator (4) iz
uredaja, pritisnite
taster za deblokadu
(1) na akumulatoru i
izvucite akumulator.

2. Da biste umetnuli
akumulator (4) u
uredaj, gurnite aku-
mulator duvi vodilice
u uredaj. Cujno ¢e
da ulegne.

Provera stanja
napunjenosti
akumvulatora

Indikator stanja napu-
njenosti (3) prikazuje
stanje napunjenosti
akumulatora (4).
Pritisnite taster za indi-
kator stanja napunjeno-
sti (2) na akumulatoru.
Stanje napunjenosti
akumulatora se prika-
zuje svetljenjem odgo-
varajuée LED lampice.

3 LED lampice svetle
(crvena, narandzasta i
zelena): Akumulator je
napunijen

2 LED lampice svetle
(crvena i narandzasta):
Akumulator je delimi¢-
no napunijen

1 LED lampica svetli
(crvena): Akumulator
mora da se napuni



e | Punite akumulator
1 (4) kada samo
jo$ crvena LED lampica
indikatora stanja napu-
njenosti (3) svetli.

Istroseni
akumulatori

® Znatno skraéeno
vreme rada uprkos
napunijenosti pokazu-
ie da je akumulator
istrosen i da mora da
se zameni. Koristite
iskljucivo rezervni
akumulator, koji mo-
zete da nabavite pre-
ko korisnigke sluzbe.

* U svakom slu&aju
obratite paznju na
vazedée bezbednosne
napomene, kao i na
odredbe i napomene
U vezi sa zastitom
Zivotne sredine (pogle-

dajte ,Odlaganje/za-
$tita Zivotne sredine”).

Skladistenje

® Izvadite akumulator
iz uredaja pre duzeg
skladistenja (npr. pre-
ko zime).

o Odlozite akumulator
samo u polunapunije-
nom stanju. Tokom du-
zeg vremena skladiste-
nja frebalo bi da svetle
2 do 3 LED lampice.

* Tokom duze faze
skladidtenja, proveri-
te stanje napunjeno-
sti akumulatora otpri-
like svaka 3 meseca
i dopunite ga, prema
potrebi.

* Cuvaijte akumulator
na temperaturi od
0 °C do 45 °C.
Izbegavaite ekstre-
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mne niske ili visoke
temperature tokom
skladistenja, da aku-
mulator ne bi izgubio
snagu.

Re~ o °
Ciséenje

Ocistite akumulator su-
vom krpom ili Eetkicom.
Ne koristite vodu ili me-
talne predmete.

Odrzavanje

Uredaj ne zahteva
odrzavanie.

Odlaganje/
zastita Zivoine
sredine

|zvadite akumulator

iz uredaja i odlozite
akumulator i ambalazu
na ekoloski prihvatljiv

nadin. Propisno odlozi-
te ambalazni materijal.

Ne bacaite elekt-
ri¢ne uredaje u
kuéni otpad.

Ne bacajte aku-

mulator u kuéni
Lilon  otpad, u vatru
(opasnost od eksplozije)
ili u vodu. Osteéeni aku-
mulatori mogu da ugro-
ze Zivotu sredinu i
Vase zdravlje, ako ofrov-
ne pare ili tenosti iscu-
re.

* Neispravni ili istrose-
ni akumulatori mora-
ju da se recikliraju u
skladu sa direktivom
2006/66/EZ.

* Predaijte uredaj i
punjaé na sabirnom
mestu. Upotrebljeni



plastiéni i metalni de-
lovi mogu da se raz-
vrstaju i na taj nacin
da se recikliraju. S
time u vezi, raspitajte
se kod naseg servis-
nog centra.

Odlazite akumulato-
re u praznom stanju.
Preporucujemo da
polove prekrijete le-
pljivom trakom, radi
zagdtite od kratkog
spoja. Ne otvarajte
akumulator.

Odlazite akumulato-
re u skladu sa lokal-
nim propisima. Pre-
dajte akumulatore na
sabirno mesto, gde
ée se reciklirati na
ekoloski prihvatljiv
nacin. S time u vezi,
raspitajte se kod
Vaseg lokalnog pre-
duzeéa za odlaganije

otpada ili kod nadeg
servisnog centra.

e Besplatno vriimo od-
laganje Vasih neispro-
vnih uredaja/aparata
koje ste nam poslali.

Kako izjaviti
reklamaciju?

Molimo Vas:

« da pozovete korisnic-
ki servis:
0800-300-180

« posaljete e-mail na:
grizzly@lidl.rs

« posetite najblizu Lidl
prodavnicu.

Da bismo osigurali naj-
brzu asistenciju, moli-
mo da sacuvate fiskalni
racun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja
reklamacije.
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Rezervni delovi / Pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na
raspolaganju na stranici
www.grizzlytools.shop

Ukoliko imate problema sa postupkom poruci-
vanja, molimo Vas da upotrebite obrazac za
kontakt. Za dodatna pitanja se obratite ,Ser-
vice-Center” (vidi stranu 60).

Baterija
PAP 20 B3, 4,0 Ah .o 80001157

Punjac
PLG 20 A1; 2,4 A;EU................. 80001337
PLG 20 A1; 2,4 A; UK................. 80001338
PLG 20 A3; 4,5 A;EU................. 80001323
PLG 20 A3; 4,5 A; UK................. 80001324
PLG20C1;2,4 A, EU................. 80001353
PLG20C1;2,4A, UK................ 80001354
PLG20C3; 4,5 A, EU................. 80001355
PLG20C3; 4,5 A, UK ................ 80001356
PDSLG 20 AT; EU ... 80001339
PDSLG 20 AT; UK........ccoooee 80001340



|

|  GARANCLIA / GARANTNI LIST

| Postovani kupci,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro3aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz
| garancije.
Ova garancija ni na koji nadin ne utie, niti
iskljuéuje prava koja kupac ima u skladu sa va-
| zeéim Zakonom o zastiti potro3ada po osnovu
zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraz-
nost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih uredaja, a pod uslovima
| definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili
| zbog gresaka u proizvodniji i materijaly, ili
- zamenu aparata, u garantnom roku predvide-
nim ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da
popravka nije moguéa, ili
- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.
| Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovi-
ne proizvoda, odnosno od prijema istog od stra-
o‘\j ne kupca, a $to se dokazuije fiskalnim radunom.
|
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Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, od-
nosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu raduna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ¢e izvriiti otklanjanje kvarova

i nedostataka na uredaju u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehni¢ku pomoé, pot-
rebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih pot-
rebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.
Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezerv-



I
| nih delova nakon isteka garantog perioda/ peri-
oda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nase Sluzbe za potrodace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za poprav-
|ku. Hvala na razumevaniu.
Garancija ne vazi u sledeé¢im sluéajevima:
1.Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskal-
ni racun ili drugi dokaz o kupovini koji sadrzi
datum prodaije.
| 2.Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne sile
|  nasam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).
3.Ukoliko su nastali kvarovi i odte¢enja na ureda-
| ju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
$to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska
temperatura (pucanje cevi usled smrzavania,
| odteéenja gumenih delova, rdanje, itd.)
4.Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.
5.Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi trede
| neovla3éeno lice.
6.Ukoliko uredaij nije korid¢en u skladu sa name-
nom.
| 7 .Ukoliko je &i3éenje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.
| 8.Ukoliko je uredaij koriéen u profesionalne svrhe.

A
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Naziv proizvoda:

Baterija (Li-lon)

Model: PAP 20 B3
IAN/ IAN 373434 2104 /
Serijski broj: 000001 - 980000
Grizzly Tools
GmbH & Co. KG
. . Stockstédter Strafie 20
Proizvodac:

DE-63762 Grofostheim
Nemacka
www.grizzlytools.de

Ovlaséeni ser-
viser:

ICOM Communications
doo Novosadski put 68
21203 Veternik,

tel. 021 3000 151
mob. 060 4800 473

Datum predaje
robe potrodadu:

datum sa fiskalnog rauna

Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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Felicitari pentru achizi-
tia noului Dvs. aparat.
Ati luat o decizie inte-
leapta si ati achizitio-
nat un produs valoros.
Acest aparat a fost
verificat din punct

de vedere calitativ in
timpul productiei si a
fost supus unui control
final. Astfel, capaci-
tatea functionald a
aparatului Dyvs. a fost
garantatd.

Manualul de ope-

rare este parte in-
tegrantd a acestui pro-
dus. Acesta include in-
structiuni importante
despre sigurantd, utili-
zare si eliminare. Tnain-
te de a Tncepe sa folo-
siti aparatul, familiari-

zati-va cu toate instructi-
unile privind operarea
si siguranta. Folositi
aparatul doar in confor-
mitate cu manualul de
operare si doar in sco-
purile recomandate.
Mentineti manualul in
conditii corespunzdtoa-
re si, odatd cu transmi-
terea instalatiei catre
terti, predati si toatd do-
cumentatia aferentd.

Domeniv de
aplicare

Acumulatorul este
compatibil cu toate
aparatele PARKSIDE

X 20 V TEAM. Tncér-
carea acumulatoarelor
este permisd numai cu
incdrcatoare care fac
parte din seria PARKSI-
DE X 20 V TEAM. Oiri-



ce alta utilizare nespe-
cificatd poate duce la
deteriorarea aparatului
si poate reprezenta un
pericol serios pentru
utilizator. Acest aparat
nu este destinat pentru
vz industrial. Folosirea
aparatului in scop in-
dustrial are ca rezultat
pierderea garantiei.
Producdtorul nu este
responsabil pentru de-
teriordrile produse ca
urmare a utilizarii ne-
conforme cu destinatia
sau a operdrii gresite.

Descriere
generala

Imaginile se
aofla pe pagi-
na pliata din fatd.

Furnitura de
livrare

- Acumulator
- Instructiuni de utili-
zare

o) Incércdtorul nu
1 | este inclus.

Eliminati ambalajul in
mod regulamentar.

Prezentare
l&
generala

1 Tastd de deblocare

2 Tastd pentru dfisajul
starii de ncarcare

3 Indicator nivel de
incdrcare

4 Acumulator
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Acumulator
(Li-lon) .. PAP 20 B3

Numdr de celule ..... 10
Tensiune

nominald ........ 20 V=
Capacitate........ 4,0 Ah
Energie........... 80 Wh
Temperaturd ...............
................ max. 50 °C

Incarcarea... 4 - 40 °C
Exploatare -20 - 50 °C
Depozitarea O - 45 °C

Aceastd baterie

poate fi incarcatd

cu urmdtoarele
Tncarcatoare:

PLG 20 A1,

PLG 20 A4,

PLG 20 C1, PLG 20 A3
PLG 20 C3,

PDSLG 20 A1

Puteti gdsi o lista
actuala a compa-
tibilitatii acumula-
torului la:
www.lidl.de/akku

Timp de incércare

Acumulator
PAP 20 B3
Incaredtor | PLG 20 Al
PLG 20 A4 120 min.
PLG 20 C1
PLG 20 A3
PLG 20 C3 60 min.
PDSLG 20 A1l




Instructiuni de
3
siguranta
9 Y

Sjmboluri folo-
site iIn manual

Semnale de

pericol cu
date referitoare la
prevenirea vata-
madrilor corporale
sau daunelor ma-
teriale.

Semne de
ﬁ pericol cu in-
icatii privind pre-

venirea vatamari-
lor persoanelor ca-
uzate prin electro-
cutare.

Indicatoare
cu date des-

i

pre operarea facil
a aparatului.

AL il Acest

acumulo-
tor face parte din
seria PARKSIDE
X 20 V TEAM.

Cititi cu aten-
tie instructiuni-
le de utilizare.

Tasta pen-

tru indico-
rea gradului de Tn-
cdrcare

Nu
Li-lon arun-
cati bateria la gu-
noiul menaijer, in
foc sau Tn apa.
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Eﬂl Nu expuneti
w=d bateria la |u-
mina solard un timp
indelungat si nu o
puneti pe radiatoa-

re (max. 50 °C).

(A
& ile la un punct
de colectare a bate-
riilor uzate, care le
va elimina cores-

punzdator.

E Aparatele
— electrice nu
apartin categoriei
de gunoi mengijer.

Indicatii
generale de
siguranta

Atentie! La
utilizarea

Predati bateri-

aparatelor electrice
se vor respecta
urmdtoarele masu-
ri principale de se-
curitate, pentru
protectia impotriva
socurilor electrice
si impotriva perico-
ului de vatamare
si incendiu:

UTILIZAREA SI
MANIPULAREA
SCULEI CU
ACUMULATOR

a) Incdrcati acu-
mulatoarele
numai in incar-
catoare care fac

arte din seria
ARKSIDE
X 20 V TEAM.
Folosirea unui
incdrcator desti-
nat unui anumit



b)

q)

tip de baterii
entru a incdrca
aterii de alt
tip poate cauza
pericol de in-
cendiu.
Din acest motiv,
sculele elec-
trice trebuie
folosite numai
cu acumulatoa-
rele prevazute
entru acestea.
olosirea altor
acumulatoare
oate cauza
Eeziuni si pericol
de incendiu.
Nu pastrati
bateriile nefolo-
site aproape de
agrafe de birou,
monede, chei,
cuie, suruburi
sau alte obiecte
metalice, care

d)

e)

ar putea sun-

ta contactele.
Scurtcircuitarea
contactelor acu-
mulatorului poa-
te cauza arsuri
sau foc.

In caz de utiliza-
re incorectd, din
baterie se poate
scurge lichid.
Evitati contactul
cu acesta. In

caz de contact
accidental, spa-
lati cu apa. In
caz de contact
cu ochii spdlati
si consultati un
medic. Lichidul
scurs din acumu-
lator poate cau-
za iritarea pielii
SQU arsuri.

Nu folositi niciun
acumulator de-
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g)

teriorat sau mo-
dificat. Acumu-
latorul modificat
sau deteriorat se

oate comporta
in mod nepre-
vazut si poate
conduce la foc,
explozie sau
pericol de vata-
mare.
Nu expuneti un
acumulator la
foc sau la tem-
peraturi prea
ridicate. Focul
sau temperaturi
peste 130 °C
pot cauza o ex-

lozie.

rmati toate
instructiunile
privind incérca-
red si nu incdr-
cati niciodatd
acumulatorul

sau scula cu
acumulator ina-
fara intervalului
de temperatura
specificat in
instructiunile de
utilizare. Incar-
carea gresita
sau incarcarea
inafara inter-
valului de tem-
peraturd admis
poate distruge
acumulatorul si
mari pericolul
de incendiu.

SERVICE

* Nu intretineti

o o <
niciodata acu-
mulatoare de-
teriorate. Toate
intretinerile de
acumulatoare
trebuie sd aibd



loc numai de
catre produ-
cator sau de
centrele de asis-
tentd tehnica
autorizate.

Indicatii de
sigurantd
speciale pentru
aparate cu
acumulator

Inainte de a
monta acu-
mulatorul,
asigurati-va ca
aparatul este
oprit. Montarea
acumulatoru-

lui intr-o sculd
electrica pornita
poate provoca
accidente.
Incdreati bateri-
ile numai in in-

terior, deoarece
incarcdtorul este
prevézut exclu-
siv pentru acest
regim. Pericol de
electrocutare.
Pentru a reduce
riscul unui soc
electric, scoateti
stecdrul in-
cdrcatorului din
prizd inainte de
a-l curdta.

Nu expuneti ba-
teria la lumina
solard un timp
mai indelungat
si nu o puneti
pe radiatoare.
Caldura dau-
neazd bateriei,
cauzdnd pericol
de explozie.
Lasati un acu-
mulator incalzit
sa se raceasca
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inaintea in-
cdrcdrii.

¢ Nu deschideti
acumulatorul si

0 . J
evitati o deferio-
rare mecanicd a
acumulatorului.
Exista pericolul
unui scurtcir-
cuit si pot iesi
vapori, care irita
caile respiratorii.
Asigurati aer
proaspat si soli-
citati suplimentar
ajutor medical in
caz de discon-
fort.

* Nu utilizati ni-
ciun accesoriu
care nu a fost
recomandat de
PARKSIDE. Acest
lucru poate
conduce la soc
electric sau foc.

[E] Respectati de
asemenea in-
strucjiunile de si? -
ranta si indicatiile
privind incdrcarea,
care sunt specifica-
te in instructiunile
de utilizare ale in-
carcatorului dum-
neavoastrd din se-
ria PARKSIDE

X 20 V TEAM.

Scoateti/montati
acumulatorul

Puneti la loc acu-

mulatorul numai
dupa ce ati pregatit
scula-acumulator pentru
utilizare. Existd pericol
de rdnire!



1. Pentru desprinderea
acumulatorului (4)
din aparat, apésati
ambele butoane de
deblocare (1) de pe
acumulator si scoa-
teti acumulatorul.

2. Pentru montarea
acumulatorului (4),
introduceti-l in apa-
rat impingandu-
de-a lungul sinei
de ghidare. Se blo-

cheazd cu un clic.

Verificati nivelul
de incércare a
bateriei

Indicatorul nivelului de
inc&rcare (3) semnalizea-
za nivelul de incarcare
a acumulatorului (4).

Apdsati tasta pentru
indicarea gradului de

incdrcare (2) de pe
acumulator.

Nivelul de incdrcare

a bateriei este indicat
prin lumina becului LED
corespunzator.

3 LED-uri aprinse (rosu,
portocaliu si verde):
Acumulator incdrcat

2 LED-uri aprinse (rosu
si portocaliu):
Acumulator partial
incarcat

1 LED aprins (Rosu):
Acumulatorul trebuie
incarcat

Tncérccti acumu-

latorul (4) atunci
cénd este aprinsd nu-
mai lampa LED rosie,
care indica starea in-
carcarii (3).
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Acumvulatoare
vzate

O autonomie consi-
derabil mai scurtd
in pofida incarcarii
indica faptul c& acu-
mulatorul este uzat
si cd trebuie Tnlocuit.
Utilizati doar acumu-
latoare de schimb
achizitionate prin in-
termediul serviciului
tehnic.

In orice caz, respec-
tati indicatiile valide
privind siguranta,
precum si reglemen-
tarile si instructiunile
privind protectia
mediului (vezi ,Eli-
minarea deseurilor/
protectia mediului”).

Tnainte de o depo-
zitare pe timp inde-
lungat (de ex. peste
iarnd), scoateti acu-
mulatorul din aparat
(doud becuri indica-
toare ale nivelului de
incdrcare situate pe
acumulator luminea-
z@& infermitent).
Depozitati acumu-
latorul numai Tn
stare semiincdrcata.
Pentru depozitarea
pe o perioadd mai
indelungatd, acumu-
latorul trebuie sa fie
incdrcat in proportie
de 40-60%.

In cazul depozitdrii
pe perioade mai
indelungate trebuie
verificat la fiecare

3 luni nivelul de



incdrcare a acumu-
latorului, iar daca
este necesar, trebuie
reincarcat.

Pastrati aparatul
intr-un loc cu tempe-
raturd intre O °C si
45 °C. Pe perioada
depozitdrii, aparatul
trebuie ferit de tempe-
raturi extreme, care
ar afecta randamen-
tul acumulatorului.

Curatarea

Curdtati acumulatorul
cu o lavetd uscatd sau
cu o pensula.

Nu folositi apa sau
obiecte metalice.

o
(]
Intretinerea

e Aparatul nu necesi-
ta intretinere.

Eliminarea/
protectia
medivlui

Scoateti acumulatorul din
aparat si predati acumu-
latorul si ambalaijul la un
centru de reciclare ecolo-
gica. Eliminati ambalaijul
in mod regulamentar.

Aparatele elec-

trice nu apartin
mmm categoriei de

gunoi menajer.

Nu aruncati acu-
mulatorul in gu-
noiul menaijer, in
foc (pericol de explo-
zie) sau in apd. Acu-
mulatorii deteriorati pot
afecta sandtatea si me-
diul dacd se emana
QU se scurg vapori sau
lichide toxice.

Li-lon
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e Acumulatoarele de-

fecte sau consumate
trebuie sd fie recicla-
te conform Directivei
2006/66/CE.
Predati aparatul si
incdrcdtorul unui
centru de reciclare.
Piesele din plastic si
metal utilizate pot

fi sortate separat

si predate astfel in
vederea revalori-
ficarii. Apelati in
acest scop la centrul
nostru de service.
Eliminati acumulo-
torul ca deseu in
stare descdrcatd.
V& recomanddm

s& acoperiti polii

cu bandd adeziva
pentru a preveni
scurticircuitele. Nu
deschideti acumula-
torul.

e Eliminati acumula-
toarele in conformit-
ate cu reglementdri-
le locale. Predati
bateriile la un punct
de colectare a ba-
teriilor uzate, unde
acestea sunt recicla-
te ecologic. Apelati
n acest scop la uni-
tatea locald de eli-
minare a deseurilor
sau la centrul nostru
de service.

e Elimindm gratuit co-
letele dvs. expediate
cu aparate defecte.

Garantie

Stimatd clientd, stimate
client, Pentru acest
aparat vefi primi 3 ani
de garantie, de la data
achizitiei.

In cazul in care aparatul



este eferiorat, aveli drep-
tul legal de a solicita
compensarea prejudicii-
lor de catre comerciantul
produsului. Aceste drep-
turi legale nu sunt limita-
te de garantia oferitd de
noi si prezentatd in cele
ce urmeazd.

Clauze de garantie
Termenul garantiei
incepe de la data achi-
zitiondrii aparatului.
V& rugdm sa pastrati
in conditii corespunza-
toare bonul de casé
original. Acest docu-
ment este solicitat ca

si dovadd a achizitiei.
Dacg, pe parcursul a
trei ani din momentu-
lachizitiei, apare vreo
daun& materiald sau
de fabricatie, produsul
va fi reparat sau inlocu-

it gratuit — la alegerea
noastrd. Serviciile
prestate in perioada
garantiei presupunca,
in cadrul termenu-
lui-de-trei-ani, s fie
prezentate aparatul de-
fect si dovada chizitiei
(bonul de casd) si sa se
descrie pe scurt in ce
constd si cénd a apdrut
dauna. Dacd defectul
nu este acoperit de
garantie, veti primi fie
produsul reparat fie
unulnou. Din momentul
repardrii sau inlocuirii
produsului, dreptul la
garantie este anulat.

Perioada de ga-
rantie si dreptul la
repararea prejudi-
ciului

repararea prejudiciului
Perioada de garantie

PARKSIDE
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nu se prelungeste dupa
ce aceasta expird.
Acest lucru este valabil
si pentru componentele
inlocuite si reparate.
Este recomandabil ca
eventualele daune si
lipsuri sa fie comunica-
te imediat dupd achi-
zitie. Dupd expirarea
garantiei, reparatiile
necesare sunt realizate
contracost.

Continutul garan-
tiei

Aparatul este fabricat
in conformitate cu
standarde de calitate
foarte nalte si este
testat in detaliv inainte
de livrare.

Dreptul la garantie
este valabil pentru
erorile materiale sau
de fabricatie. Aceastd

garantie nu se refera
la uzura normald a
pieselor de uzurd

(de ex. capacitatea
acumulatorului).
Aceastd garantie Tsi
pierde valabilitatea
dacd produsul este
deteriorat, a fost utili-
zat necorespunzator
sau nu a fost intretinut.
Valabil de asemenea
in caz de deteriordri
cauzate de apd,
inghet, trasnet, foc sau
transport necorespun-
zGtor.

Pentru a garanta o uti-
lizare corespunzdtoae
a produsului trebuie s&
respectati instructiunile
din manualul de ope-
rare.

Trebuie neapérat evi-
tate acele domenii de
aplicare si actiuni care



sunt contra- indicate
sau asupra cdrora
avertizeazd manualul
de utilizare. Produsul
trebuie sa fie folosit
doar pentru uz privat,
nu industrial. Garantia
este anulatd in cazul
unei manipuldri abu-
zive sau necorespun-
zgtoare, al folosirii
fortei si in cazul inter-
ventiilor care nu au fost
efectuate de departa-
mentul nostru autorizat
de service.

Executarea garan-

tiei

Pentru a garanta o

procesare rapidd a ca-

zului Dvs., v& rugdm sé

respectati urmdtoarele

instructiuni:

® Pastrati bonul de
casé si numarul

PARKSIDE

de identificare

(IAN 373434_2104)
ca si dovadd a achi-
zitiei produsului.
Numarul articolului
este Tnscris pe pldcuta
de fabricatie.

Dacé apar erori func-
tionale sau alte lip-
suri, contactati imedi-
at, telefonic sau prin
e-mail, departamentul
de service mentionat
mai jos. Veti primi in-
formatii suplimentare
referitoare la modali-
tateade solutionare a
reclamatiei Dvs.
Produsul evaluat ca
fiind defect, in urma
consultdrii cu servi-
ciul nostrude relatii
cu clientii, poate fi
expediafgratuit catre
departamentul de
serviceindicat de noi,
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odatd cu dovada
achizitiei (bonul de
casd) si cu o declo-
ratie in care descriefi
n ce constd si cand
a apdrut defectiunea.
Pentru a evita proble-
mele de receptionare
si costurile suplimen-
tare, este obligatoriu
s folositi doar adre-
sa postald furnizata
de noi.Asigurati-va
c& pachetul nu este
expediat cu plata la
destinatar, prin Sperr-
gut, Express sau alfi
furnizori speciali. Va
rugam sd includeti si
accesoriile primite n
momentul achizitiei
si folositi un ambalaj
suficient de solid.

Reparatii-
Service

Lucrérile de reparatii
neincluse in garan-

tie pot fi executate,
contra-cost, in depar-
tamentul nostru de
service. In acest sens,
vom fi incéntati sa va
transmitem o ofertd de
pret. Putem prelucra
doar aparate care au
fostpredate suficient
de bine ambalate si
care poartd insemnele
postei.

Atentie: V& rugdm sa
curdfati aparatul inain-
te de a ni transmite si
s& atasati o notd efe-
ritor la defectiunea in
cauzd. Aparatele trans-
mise prin servicii cu
plata la destinatar sau
prin Sperrgut, Express



sau alti furnizori speci-
ali nu sunt acceptate.
Reciclarea aparatelor

stricate predate de Dvs.

se face in mod gratuit.
Service-Center
Service

Roménia

Tel.: 0800896637
E-Mail: grizzly@lidl.ro
IAN 373434_2104

Va rugdm sa tineti cont
de faptul c& urméatoc-
rea adresd nu este una
de service. Contactati
doar centrul de service
mentionat mai sus.

Grizzly Tools
GmbH & Co. KG
Stockstédter StraBe 20
DE-63762 Groflostheim
GERMANIA
www.grizzlytools.de

PARKSIDE
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Piese de schimb/accesorii

Puteti obtine piese de schimb si accesorii
de la www.grizzlytools.shop

Dacé veti avea probleme cu procesul de coman-
da, va rugam sa utilizati formularul de contact.
Pentru intrebdri suplimentare va rugém sa va
adresati catre ,Service-Center” (vezi pagina 79).

Acumulator
PAP 20 B3, 4,0 Ah ...covvvee 80001157

Tncarcdtor
PLG20A1;2,4A;EU................. 80001337
PLG20A1; 2,4 A; UK.....oooooo. 80001338
PLG20 A3; 4,5 A;EU....coovve. 80001323
PLG 20 A3; 4,5 A; UK....oevvv. 80001324
PLG20C1;2,4 A, EU......ooo........ 80001353
PLG20C1;24A, UK ..c.oove... 80001354
PLG20C3;4,5A, EU........o........ 80001355
PLG20C3;4,5A, UK ..o, 80001356
PDSLG 20 AT; EU. oo 80001339
PDSLG 20 AT; UK...oovvveee 80001340
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YBoOp

CbpaeyHo Bu vectu-
TUM 3aKynyBaHeTO Ha
Bawuusa HoB ypen.

Mo TakbB HaunH Bre
cTe n3bpanu eguH
BMCOKOKAYeCTBEH
npoaykT. No Bpeme
Ha Npou3BOACTBOTO
ypenbT e npoBepsi-
BaH 3a Ka4ecTBO U e
noasioXKeH Ha KpanHa
nposepka. Taka yHk-
LMoHanHaTa npuroa-
HOCT Ha Bawwms ypen e
rapaHTupaHa.

PbkoBoacTBoTO

3a ekcnnoaraums
€ HepasgenHa 4acT oT
npoaykta. To cbabpxa
Ba)XHW yKa3aHus 3a
©6esonacHocTTa, yno-
TpebaTa 1 n3xBbpns-
HeTo. Npean ynotpe-

GaTa Ha npogykTa ce
3ano3HanTe C BCUYKKN
ykasaHusi 3a o6cnyx-
BaHEe M UHCTPYKLMK 3a
GesonacHocT. M3nons-
BaliTe NpoAyKTa camo
CbIMAacHO ONMCaHNETo
1 3a NocoYveHuTe 06-
nacTtu Ha ynotpe6a.
MaseTe ynbTBaHETO
nobpe 1 KoraTto npeaa-
BaTe NpoayKTa Ha Tpe-
TV nnua, npegasante
3aeHO C Hero 1 Bcuy-
KW JOKYMEHTW.

MpepgHas-
HayeHue

BatepusaTta e ceBmec-
TUMa C BCUYKN YCTPON-
ctBa Ha PARKSIDE X
20 V TEAM. Akymy-
natopHute 6atepum
TpsibBa fda ce 3apex-
AaT camo CbC 3apsaHu



YCTPOWNCTBa OT cepusTa
PARKSIDE X 20 V
TEAM. Bcska gpyra
ynotpeba moxe aa fo-
Beae [0 LLEeTn Nno ype-
4a v Aa npencraensiea
Cepuo3Ha onacHocCT

3a notpebutens. Toau
ypen He e noaxoasiLy
3a Tbproecka ynortpe-
6a. Mpu komepcranHa
ynotpeba, rapaHuuaTa
€ HeBanugHa.
MpoussoguTensT He
HOCW OTTOBOPHOCT 3a
LLIETH, KOWUTO Ca Npeamn3-
BMKaHMW OT HenpaBuIiHa
ynotpeba nnv Henpa-
BUITHO OBCIy>XBaHeE.

O6wo onucaHme

durypute
Le Hame-
pvTe BbpXy OTBaps-

Lata ce cTpaHa.

O6xBaT Ha
AocTaBKaTa

- bartepus
- PwkoBogcTBO 3a
ekcnnoaraums

e | 3apsiAHOTO He
1 | ca exniouenn.

M3xBbpnete
OMaKoBbYHMSI Matepumar
MO NOAXOASILL, HAYMH.

Mpernep

1 ByTtoH 3a
nebnoknpaHe

2 bByToH 3a
nHaMkaTopa 3a
CbCTOSIHMETO Ha
3apexgaHe

3 WHawnkatop 3a
CbCTOSIHMETO Ha
3apexgaHe

4 Bbatepus

PARKSIDE
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TexHunuYeckKm
AAaHHM

BaTtepus (nuTueso-
WOHHA)....... PAP 20 B3
Bpon knetkun

HomunHanHo
Hanpexenue ....20 V==
KanauuTter ........ 4,0 Ah
EHeprus............ 80 Wh
Temnepatypa..............
................. makc. 50 °C
Mpouec Ha
3apexgaHe .4 — 40 °C
Ekcnnoatauus
................ -20-50 °C

CbxpaHeHnel — 45 °C

Tesun akymynatopHu
6atepun morat ga

ce 3apexgaT CbC
cnegHWTe 3apagHu
yCTpONCTBA:

PLG 20 A1, PLG 20 A4,
PLG 20 C1, PLG 20 A3
PLG 20 C3,

PDSLG 20 A1

AxTyarneH cnucbk Ha
CbBMECTUMUTE aKy-
MynaTopHu 6aTtepumn
e HamepuTe Ha:
www.lidl.de/akku



Bpeme 3a 3apexpaHe

Batepusa

PAP 20 B3

3apsgHo
yCTPOMCTBO

PLG 20 A1l
PLG 20 A4
PLG 20 C1

120 mMuH.

PLG 20 A3
PLG 20 C3
PDSLG 20 A1

60 MUH.

UHCcTpyKUUM

3a

6e3onacHocCT

CumBonm

CumMmBOnu B
ynbTBaHeTo

3Hauu 3a

onacHocCT €
AaHHU 3a npeao-
TBpaTsiBaHe Ha
nepcoHasnHu

onacHOCT C

: 3Hak 3a
M

Hpopmauus 3a
npegoTeparsaBa-
He Ha LWeTH 3a

Xopa B pesynTtar

nnn martepuan-

HU WeTw.

Ha TOKOB yaap.

YkasatenHu

3Haum c
opMauusa 3a

no-gobpa paborta
c ypena.

PARKSIDE

WH-
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CumBONU BbpPXY
3apsAaHoTOo yC-
TPOWUCTBO:

ATa e
4yacT OT cepuaTa
PARKSIDE

X 20V TEAM

Mpouetete
BHUMAaTENHO
PBHKOBOACTBOTO

3a eKkcnnoarauus.

BytoH

== Ep

OnKaTopa 3a CbC-
TOAHNETO Ha 3a-

pexaaHe.
n3-

%
XBbp-

nante GatepuaTa B

He

Li-lon :

ouToBUTE OTNaab-
LM U1 BbB BoAA.

He wanaran-
wed T GaTepuara
NPOABLIMKUTENHO
BpEMe Ha cunHa
CrbHYeBa CBETINN-
Ha 1 He A nocTa-
BAWTE BbPXY OTOM-
nUTEnNHW Tena
(makc. 50 °C).

A

%é} Te batepuu-
Te Ha cbo-

PEeH NyHKT 3a cTa-

py Batepuu, Kb-

AeTo Te wWe 6vaar

noanoXeHn Ha

npepaboTka, Kosi-

TO HE BpEON Ha
OKOJ1HaTa cpena.

MNpenasan-

He naxebp-
NATE enek-



TpoypeauTe B 6u-

TOBUTE OTNaabLN.

6esonacHocCT

NnPEQRY-

NMPEXOE-
HUE! MNMpoyeTteTe
BCUYKM yKa3aHuA
3a be3onacHocT,
MHCTPYKUUMK, chu-
rypu u TexHm4e-
CKW OaHHU, C
KOWUTO e cHabaeH
eNeKTPOUHCTpPY-
MEHTbT.

BHumaTenHa
pabotracm
ynorpeba Ha
aKyMynaTopHM
MHCTPYMEHTH

e 3apexpganTe
baTtepunte
camMo ChC 3a-

pPAOHU yCTpOM-
CTBa, KOMTO ca
yacT oT cepumsi-
Ta PARKSIDE
X 20V TEAM.
3a 3apsigHo yc-
TPOWNCTBO, KOETO
€ NoaxoasLo
3a onpegeneH
Buna 6atepuu,
CblUeCcTByBa
OnacHoCT OT no-
Xap, ako To ce
n3nonsea ¢ gpy-
rm 6atepum.

B enektpuye-
CKUTE UHCTPY-
MEHTU U3NON3-
BanTe camo
npeaBuAeHUTe
3a TAx baTepumnm.
YnotpebaTa Ha
apyrmn 6atepum
MOXe Aa npuyn-
HW HapaHsABaHUSA
M ONacHOCT OT

PARKSIDE
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noxap.

e OpbXxTe GaTe-
pusiTa, KOATO
He ce u3nons-
Ba, gane4e or
KaHUenapcku
KInamepu, Mo-
HeTWn, KNn4o-
Be, MUPOHMN,
BUHTOBE UNun
Apyru apebHu
MeTarnHu npea-
MeTU, KOUTO
Ouxa mornu ga
npeavu3BUKBaT
CBbp3BaHe Ha-
KbCO Ha KOHTa-
kTute. CBbp3Ba-
HETO HaKbCO Ha
KOHTaKTUTE Ha
baTtepusaTa moxe
Aa npegussrka
n3rapsiHusi unu
3anarnBsaHe.

* Mpwu HenpaBun-
Ha ynotpeba

oT 6aTtepusTa
MoXe [a usteye
TeyHocT. N306sr-
BanTe KOHTaKTa
c Hes. NMpwu cny-
YyaeH KOHTaKT
MU3MNaKHeTe C
Boga. AKo Teu-
HOCTTa Bnese B
ouuTe, NOTHLP-
ceTe AONbJIHU-
TesNlHa nekapcka
nomoly. N3tnya-
LaTta Te4YHOCT OT
baTtepusaTa moxe
Aa npeanserka
KOXXHW pasapas-
HEeHUs1 NN nara-
PSAHUSI.

He u3nonssan-
Te noBpeaeHun
WM NpoMeHe-
HU GaTtepumn.
MNoBpeneHunTe
nnn npome-
HeHn baTtepumn



mMoraTt ga umat
Heo4vyakBaHO
nosegeHve n ga
joseaaT Ao no-
Xap, ekcnnosus
WM onacHocT
OT HapaHsiBaHe.
He n3naraunTte
6aTepuATa Ha
OrbH Unu npe-
KarieHo BUCOKMU
TemnepaTypm.
OrbH nnu Tem-
neparypu Hag,
130 °C morat
Aa NPUYUHAT
ekcnnosus.

CnasBaunTe
BCUYKMU UH-
CTPYKUMM 3a
3apexaaHe

M HUKOra He
3apexaganTe
6aTtepusaTa nnu
MHCTPYMEHTa
c barepusa uns-

BbH paMKuTte
Ha nocoYyeHus
B pbKoBoOA-
CTBOTO 3a
ekcnnoarauus
TemnepaTtypeH
AnanasoH.
MorpewwHo 3a-
pexaaHe unm
3apexgaHe
N3BBbH paMKuTe
Ha JONyCTUMUS
TemneparypeH
AnanasoH Moxe
Aa paspyLum
batepuara u

Aa yBenu4m
onacHocTTa ot
noxap.

CepBus

* Hukora He pe-
MOHTUpaUTe
noBpeaAeHn
6atepuu. Benu-

PARKSIDE
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K/ PEMOHTU
Ha batepunte
TpsbBa aa ce
N3BbPLUBAT OT
npounssoauTens
U oTopM3mnpa-
HW CepBU3MN.

CneuuanHm
MHCTpPYKUMM 3a
6e3onacHocCT
3a
aKyMynaTopHM
ypeau

* YBeperTe ce, ye
ypeabT e us-
KITHOY€eH, npeaun
Aa nocrtaBuTe
baTepusTa.
lMocTaBsiHETO
Ha BaTepus B
€NeKTPONHCTPY-
MEHT, KOUTO €
BKIMIOYEH, MOXe
ha goBege 00

MHUMOEHTMW.
3apexpanTte
BawuTe b6aTe-
pun camo Ha
3aKpuTO, 3aLo-
TO 3apsiAHOTO
YCTPOMCTBO €
npegHa3HayeHo
camo 3a ToBa.
3a pa HamanuTte
puUCcKa OoT TOKOB
yaap, U3Kniou-
BauTe Lencena
Ha 3apsigHOTO
YCTPOMCTBO OT
KOHTaKTa npeau
[a ro nNo4YnucTu-
Te.

He nanaran-

Te baTepunATa
no-npoabLIIXKMU-
TesNlHO BpeMe
Ha CUINHa CNbH-
yeBa CBeTNMHA
M He A ocTa-
BAWNTE BbpPXY



paguatopu. To-
nnuHaTa Bpeau
Ha BaTtepusaTa n
“MMa ONacHOCT OT
€KCrnno3usi.
Mpenun 3apexna-
He ocTaBeTe Ha-
rpsitata 6arepus
ha ce oxnagum.
He oTBapsnTe
baTtepusATa n
n3bsareanTe
MeXaHU4YHO
noBpexaaHe

Ha GaTtepusATa.
Mma onacHocT
OT KbCO Cbeau-
HEeHne n morat
na ce obpasy-
BaT uU3napeHus,
KOWUTO OpasHAT
anxatenHute Nb-
Tmwa. Ocurype-
T€ YNCT Bb3aQYX U
npu onnakeaHus
noTbpceTe fo-

NbAHUTENHA ne-
Kapcka nomoLy,.

¢ He usnonsBsau-
Te akcecoapw,
KOUTO He ce
npenopb4Bar
ot PARKSIDE.
ToBa mMoxe ga
JoBefe [0 TOKOB
yoap wunu noxap.

CnasBanTe

CbLUO yKa-
3aHuATa 3a b6e30-
NacHoOCT U yKa3a-
HUATa 3a
3apexpaaHe, Kou-
TO ca NOCOYEeHU B
PBKOBOACTBOTO
3a eKcnnoartauus
Ha BalueTo 3a-
pAOHO ycTpou-
CTBO OT cepuATa
PARKSIDE
X 20V TEAM.
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O6cnyxBaHe

N3BaxxpaHe/
nocrassiHe Ha
6arepunara

MNocTaBeTe 6Ga-

TepuATa egBa
Toraea, KoraTo aky-
MYJaTOPHUAT UH-
CTPYMEHT e NoAroT-
BeH 3a pabora.
CobLuectByBa onacHoCT
OT HapaHsBaHe!

1. 3a usBaxgaHe Ha
b6atepusTa (4) ot
ypena HaTtucHerte
OyToHa 3a aebrno-
kupaHe (1) Bbpxy
batepusaTta n n3ea-
nete batepusTa.

2. 3anocrtaBsiHe Ha
Gatepusita (4)
nb3HeTe Gatepu-
siTa no BogeLlarta

LUMHA, 3a Ja Brese
B ypega. Tsa ce dw-
Kcupa C OT4eTNNBO
LpaKBaHe.

MpoBepka Ha
CTeneHTa Ha
3apexpaHe Ha
6arepusrta

NHamkaTopbT 3a Che-
TOSIHMETO Ha 3apex-
naHe (3) nokasea cTe-
neHTa Ha 3apexaaHe
Ha bartepusTa (4).
HaTtucHeTe 6yToHa

3a MHAMKaTopa 3a
CbCTOSIHMETO Ha 3a-
pexaaHe (2) Bbpxy
GatepusTa.
CbCcToAHMETO Ha 3a-
pexaaHe Ha 6aTtepu-
ATa ce Nokasea Ypes
CBETBaHe Ha CbOT-
BeTHaTa cBeToamoaHa
CBETNVHA.



3 cBeToanopa cBeTAT
(4epBeH, opaHXxeB U
3eneH): batepusara e
3apefeHa

2 cBeToauoaa CBeTAT
(4epBeH 1 opaHxeB):
Batepusita e 3apene-
Ha YacTU4HO

1 cBeTopanopn ceetn
(yepBeH): batepusata
TpsibBa aa 6bae 3ape-
OeHa

3apenerte

GartepuaTa (4),
KoraTo ocTaHe Aa
CBETU CaMO YEePBEHUST
cBeToamos Ha
nHavkaTopa 3a
CbCTOAHUETO Ha
3apexaaHe (3).

U3non3BaHm
G6aTtepum

 3HaumMTenHo ckbee-
HO paboTHO Bpeme
BbMPEKUN 3apexaaHe
nokasea, 4ye 6arepu-
ATa e U3nonaeaHa u
TpsibBa Aa 6bae cme-
HeHa. Vianonssante
€[IMHCTBEHO pe3epB-
Ha 6aTepws, KoATO
MOXeTe Aa 3aKynuTe
ypes otaena 3a pabo-
Ta C KIMUeHTH.

» BbB Bceku criyyan
cnasBaviTe CbOTBET-
HUTE BanuaHu ykasa-
H¥s 3a 6esonacHocT,
KaKTO U U3NCKBaHWSI-
Ta ¥ ykasaHusiTa 3a
3alMTa Ha okonHara
cpena (Bwxre ,M3-
XBbprisiHe/3aWwuTa Ha
oKorHara cpega’).

PARKSIDE
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CbxpaHeHue

 lNpegu no-npogwbn-
XUTEMHO CbXpaHe-
Hue (Hanp. npeau-
MyBaHe) nsBagere

GaTepusiTa oT ypeaa.

» CbxpaHsiBawite Gate-

puaTta B YaCTUYHO 3a-

peneHo CbCTosiHKE.
Mo Bpeme Ha no-npo-
ObIDKATENEH nepuos,

Ha cbxpaHeHue Tpsb-

Ba gaceBetaT 240 3
cBetoamoaa.

* [lo Bpeme Ha
No-NpoabIKMUTENEH
nepuop Ha cbxpaHe-
HWe nposepsiBaniTe
Ha oKono Bcekun 3
MeceLa CbCTOsIHNE-
TO Ha GaTepusita n
aKo e HYXHO 51 Jo3a-
pexganTe.

* CobxpaHsiBante 6a-
TepuaTta npu Temne-

patypa mexay 0 °C
n 45 °C. No Bpeme
Ha CbXpaHeHne 13-
OsrBanTe ekCTpeMeH
CTyq, VN ropeLLmnHa,
3a Ja He 3aryoum
baTepusTa cBosl Ka-
nauuTer.

MouncrTBaHe

MouncTete GatepusiTa
CbC Cyxa Kbprna unm c
yeTka.

He nanonssarite

BOAA UMW MeTarnHu
npeoMmeTu.

Mopappbixxka

*  YpeabT He ce HyxX-
[ae oT noaapbxkKa.



UaxBbpnaHe/
3awuTa Ha
OKOmnHaTa cpepga

WN3BapeTe GaTepusaTa
OT ypena u npegante
6aTepusaTa 1 onakos-
KaTa 3a eKonorocbo-
GpasHOo peuunKnmpaHe.
MN3xebprneTe onako-
BbYHUSI MaTepuan no
noaxoasiLL, HaumH.

EnekTtpuyecknte
ypeav Hamat

mmm MACTO B AOMa-
KMHCKaTa CMeT.

He naxebpnante
bartepudarta B o-
Li-lon
OrbH (OMacHocT oT
€KCMno3ns) Unn BbB
Boza. [MNoBpeaeHun 6a-
Tepun Morat fa Ha-
BpeOAT Ha OKornHaTta

MallHaTa CMET, B

cpeda v BalleTo 3gpa-
Be, aKo n3nusart oT-
POBHWU n3napeHna nnu
TE4YHOCTU.

* [edeKkTHn unu yno-
TpebsBaHu akymyna-
TOpHW GaTepumn Tps6-
Ba Ja ce peuuknupar
CbIMacHO AMPEKTUBaA
2006/66/E0.

» [NpepaniTe ypena u
3apsiAHOTO YCTPOK-
CTBO Ha MyHKT 3a
BTOPUYHN CYPOBUHW.
W3nonseanuTe nnacTt-
MacoBw 1 METasHN
Yactu morart fa 6b-
AaT pasfenexm no Bu-
[oBe 1 Taka Aa obaar
npefageHn 3a peLu-
KnupaHe. 3a uenta
nonuTanTe Hawms
CEpPBU3EH LEHTBP.

* Uaxebpnante 6a-
Tepuute B N3To-

PARKSIDE
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LLIEHO CbCTOSIHME.
C uen 3awuTa ot
KbCO CbeVHeHne
npenopbyBamMe ga
noKpueTe nontocuTe
C nenexHku. He otea-
psTe baTepusTa.
Maxebpnete barepu-
UTe CbINacHo MecT-
HWUTE NpeanucaHus.
MpepainTte Gatepun-
Te B NYHKT 3@ CbOU-
paHe Ha cTapu bare-
puu, KbeTo Te Lie
6baat peumknmMpaHm
Mo WaasLy, okonHaTta
cpena HauvH. 3a
LenTa nonuTtanTe
Bawara mecTtHa
dvpma 3a cubupaHe
Ha oTnagbLm Unm
Hall cepBu3eH LieH-
Tbp.

* Hve we n3BbpLLUM
6e3nnarTHo N3xBbp-
nsHeTo Ha BawwuTte
noBpeAeHn ypeaun,
KOUTO HU n3npaTuTe.



Pe3epBHu yactu / MpuHapg-
NeXHOCTU

PesepBHM YacTu 1 NPUHAANEXHOCTU MOXeTe

Aa nony4ute Ha agpec
www.grizzlytools.shop
Ako nmate npobnemu ¢ nopbykaTa,
nsnonssante popmynsapa 3a KOHTakT. Ako
umare Apyru Bbnpocu, oobpHeTe ce KbM

,CepBusHo obcnyxeaHe" (BX. cTpaHuua 103).

batepusa
PAP 20 B3, 4,0 Ah...cceeiiiiiieiiieens 80001157

3apsgHo yCTPOMCTBO
PLG20A1;24A;EU.....ccceeenenn. 80001337
PLG20A1;2,4A; UK....coieene 80001338
PLG20A3;4,5A; EU....cceevenne 80001323
PLG 20A3;4,5A; UK.....cceeeeiiene 80001324
PLG20C1;24A,EU....cccecune. 80001353
PLG20C1;24A, UK...coovvees 80001354
PLG20C3;45A,EU....eeeennen. 80001355
PLG20C3;4,5A, UK ...ccvieene 80001356
PDSLG 20 AT, EUcciiiieeee 80001339
PDSLG 20 A1; UK. 80001340
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FapaHumsa

YBaxkaemu KnuneHTun, 3a
TO3M ypen nony4vasarte
3 roguHu rapaHums

OT fataTta Ha nokyn-
kaTa. B cnyyan Ha
HEeCbOTBETCTBUE Ha
npoaykTta ¢ Aoroeopa
3a npopaxbta Bue
MMaTe 3aKOHHO NpaBo
Oa npeasiBute pekna-
Mauwus npea npoaasa-
Ya Ha npoaykTa npu
yCroBusiTa U B CPOKO-
BeTe, onpeaeneHn B
un.112-115* ot 3akoHa
3a 3awmTa Ha noTpe-
outenute. BawuTe
npaea, npousTnyaLm
OT NOCoYeHUTEe pas-
nopenbwu, He ce orpa-
HWYyaBaT OT HalwaTa
no-g4ony npeactaBeHa
TbproBcka rapaHuusi

1 HE3ABUCMMO OT Hesl

npogasavybT Ha npoay-
KTa oTroBap4 3a nun-
caTta Ha CbOTBETCTBUE
Ha noTpebuTenckarta
CTOKa C Joroeopa 3a
npogaxba cbrnacHo
3akoHa 3a 3awmTa Ha
notpebutenuTe.

FapaHunoHHM ycno-
BUA

[apaHUMOHHUAT CpoK
3ano4sa ga Teye ot
Jatarta Ha nokynkara.
MaseTe fobpe opuru-
HanHaTta kacosa be-
nexka. Toan AOKyMeHT
e HeobxoamMm KaTo
[okasaTencreo 3a
nokynkarta. AKo B pam-
KUTe Ha TpW roguHn ot
AataTta Ha 3aKynyBaHe
Ha TO3M MPOAYKT ce
nosiBu AedekT Ha
marepuvana unu npo-
N3BOACTBEH AedeKT,



NpOoAYKTHT We 6bae
6e3nnaTtHoO peMOHTK-
paH unu 3ameHeH — no
Halw n3bop. MapaHums-
Ta npepgnonara B pam-
KUTE Ha TPUTOLMULLHUSA
rapaHUMOHEH CPOK Aa
ce npeacTaear gede-
KTHUSIT ypen U kacoBa-
Ta 6enexka (kacoBusAT
OOH) 1 NUcmeHo aa

ce 0BsICHM B KakBO ce
CbCTOUN AePEKTHT U
Kora e Bb3HuKHan. Ako
AedeKkTbT e NoKpUT

OT HallaTa rapaHuus,
Buve we nonyuyute 06-
paTHO PEMOHTMPAHMS
unun HoB NpogykT. C
pPEMOHTa Unu cMsiHaTa
Ha npoagykTa He 3anoy-
Ba [a Te4ye HOB rapaH-
LIMOHEH CPOK.

FapaHUnOHEH CpoK 1
3aKOHOBM npeTeHUUn

npu gedektn
[apaHumMoHHaTa yc-
nyra He yabikaBa
rapaHLUMOHHUS CPOK.
ToBa Baxu CbLLO

N 32 CMEHEHUTE U
pPEMOHTMPAHMU Yac-

Tn. 3a eBeHTyarnHo
HanM4yHUTE NnoBpeaun

n gedexTn oLe npu
nokynkarta TpsibBa ga
ce cbobOLUM BeaHara
cnep pasonakoBaHETO.
EBeHTyanHuTe pemoH-
TV cnen u3Tn4yaHe Ha
rapaHUMOHHUSA CPOK ca
cpeLly 3annaliaHe.

O6xBaTt Ha rapaHum-
ATa

YpenwbT e nponsseneH
TPVKNNBO criopen
CTPOruTe U3NCKBaHUS
3a KayecTBO u Jobpo-
CbBECTHO U3NuTaH
npeav gocTaBka.

PARKSIDE
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Tasn rapaHuus He ce
oTHacsl 3a HopMariHo
M3HOCBaHe Ha
M3HOCBALLMTE Ce YacTu
(Hanp.kanaumTeT Ha
b6aTtepusara).

Tasu rapaHuusa
oTnaga, ako
nNpoayKTbLT e 6un
nospeneH, 6un

€ 13nonasaH
HenpaBWIHO UIN He
e 6un nogabpXKaH.
CbLuo Taka npu wertu
nopaav Boaa, cTya,
cBeTKaBuLUa 1 noxap
WIW HenpaBwWieH
TPaHCMopPT.

3a npaBunHara
ynoTtpeba Ha
npoaykta Tpsioea
TOYHO Aa ce cnassaT
BCUYKWN yKa3aHus

B YMbTBAHETO

3a obcnyxBaHe.
MpenHasHayeHne

N 0EeNCTBUS, KOUTO
He ce npenopbyBaT
OT yNbTBaAHETO

3a ekcnnoatauus
Unu 3a KOUTO TO
npenynpexaasa,
TpsibBa 3agbMKMTENHO
Aa ce nsbsarear.
MpooykTbT €
npegHasHa4eH camo
3a 4acTHa, a He 3a
cTonaHcka ynorpeba.
Mpu 3noynoTtpeba

N HENpPaBUITHO
TpeTupaHe, ynotpeba
Ha cuna v npu
WHTEPBEHLMMU, KOUTO
He ca M3BbpLUEHN

OT KIMOHa Ha Hawwms
OTOpU3MpaH cepeus,
rapaHuusitTa otnaga.

Mpoueaypa npu
rapaHuMOHEH crny4an
3a pa ce rapaHTupa
Obp3a 06paboTka Ha



Bawwung cnyyan, cnea-
BalTe cnegHuTe yka-
3aHus:

* 3a BCUYKM 3anuT-
BaHWsi NoAroTBeTe
kacoBaTta benexka
N ngeHTnduka-
LIMOHHMS HOMEP
(IAN 373434_2104)
KaTo [oKas3aTencTso
3a rnokynkara.
BsemeTe apTuKynHus
Homep oT chabpuyHara
Tabernka.

Mpwn Bb3HMKBaHE

Ha (OYHKLMOHAMNHK
unu apyru gedektn
MbPBO CE CBbPXKETE
no TenedoHa nnm
ypes3 umenn ¢
[0nynocoYeHust
cepBu3eH oTaen.
Crniep ToBa

Le nonyyute
[onbrHUTENHa
nHpopmaums 3a

PARKSIDE

ypexxaaHeTo Ha
Bawara peknamaumsi.
Cnep cbrnacyBsaHe

C Halwus cepBu3
MOXETe Aa nanparture
OedeKTHNA NPoayKT
Ha nocoyeHuns Bu
afpec Ha cepBusa
6e3nnartHo 3a Bac,
KaTo NpUnoxuTe
kacoBaTa benexka
(kacoBus OOH)

1 noco4uTte B

KaKBO Ce CbCTOM
OedekTbT 1 Kora e
Bb3HMKHan. 3a aa ce
n3berHat npobnemu
C NpYeMaHeTo U
OOMbIHUTENHN
pasxoau,
3a0bIMKUTENHO
n3ronasanTe camo
agpeca, kovto Bu e
noco4yeH. Ocurypete
n3npaLlaHeTo aa He
€ KaTo ekcrnpeceH
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TOBap WK KaTo Apyr
cneumnaneH Toeap.
WManpatete ypena
3aeHO C BCUYKM
NPUHAAMEXHOCTH,
[ocTaBeHn npu
rnokynkara,

n ocurypete
[OCTaTbyHO cUrypHa
TpaHcnopTHa
OnakoBKa.

PemoHTEH
cepBu3 /| U3BBH-
rapaHuuoHHO
obcnyxBaHe

PeMOHTU 13BBLH ra-
paHuusiTa MOXeTe Aa
Bb3MOXNUTE Ha KITOHa
Ha Halus cepBu3
cpeLly 3annaLiaHe.
Town ¢ yaosoncTeme Lie
Bu HanpaBu npegga-
puTenHa Kankynauusi.
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Moxem na obpaboTsa-
Me camo ypeau, KOUTo
ca JoCTaTb4yHO ona-
KOBaHW 1 U3npateHu ¢
nnateHy TpaHCnopTHU
pasxogum.

BHumaHue: Manpa-
TeTe Bawwusa ypen Ha
KNoHa Ha Hawwus cep-
BM3 NMOYUCTEH U C YKa-
3aHue 3a gedekTa.
YpenuTte, nanpatexu

C HennaTeHu TpaHc-
NMOPTHW pasxoam — c
HanoXeH nnarex, kato
eKCcrpeceH nnu gpyr
crieunaneH ToBap — He
ce npuemar.

Hwve we n3sbpunm
6e3nnaTHO U3XBbPNs-
HETO Ha u3npaTteHuTe
oT Bac geektHu
ypeaw.



CepBU3HO
ob6cnyxBaHe

Bbwnrapusa

Ten.: 00800 111 4920
E-meinn: grizzly@lidl.bg
IAN 373434_2104

BHocuTen

Mons, o6bpHeTe BHY-
MaHue, Ye crieaBallm-
AT agpec He e agpec
Ha cepsu3a. MbpBO
Ce CBbpXeTe C rope-
NMOCOYEHNs1 CepBU3EH
LEHTBP.

Grizzly Tools

GmbH & Co. KG
Stockstadter Stralle 20
63762 GrolRostheim
FEPMAHUNA
www.grizzlytools.de
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*Yn. 112. (1) Mpn
HECbOTBETCTBUE Ha
notpebuTenckara cTo-
Ka c gorosopa 3a npo-
paxba notpebutenat
“uma npaBo fa npeas-
BY peknamaums, Kkato
rnovcka ot npogasaya
[a npvBege crtokata B
CbOTBETCTBME C [AOrO-
BOpa 3a npogaxba. B
TO3M crny4an notpebu-
TenaT Moxe aa nsbupa
MeXIy M3BbpLUBaHE
Ha PEMOHT Ha CTOKa-
Ta Unu 3amsHaTa i ¢
HOBa, OCBEH ako ToBa
€ HEBB3MOXHO 1nu
n30paHUAT OT HEro Ha-
YMH 3a obesLleTeHne e
HenponopuuoHareH B
CpaBHeHWe ¢ opyrus.
(2) CwmsrTa ce, ye
[afeH HayvH 3a
obesleTsBaHe Ha
notpebutens e He-
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nponopumnoHarneH, ako
HEroBOTO M3MOM3BaHe
Hanara pasxogu Ha
npogasaya, KomTo B
CpaBHeHMe C Apyrus
HauvH Ha obesLeTsaBa-
He ca HepasyMHW, KaTo
ce B3emar npensua:
1.cTOMHOCTTa Ha
notpebutenckara
CTOKa, aKo HAMaLle
nvnca Ha HecbOT-
BETCTBUE;
2.3Ha4YnMMOCTTa Ha He-
CbOTBETCTBUETO;
3.Bb3MOXHOCTTa Ja ce
npeanoxu Ha norpe-
butens opyr Ha4YWH
Ha obeslleTaABaHe,
KOMTO He e CBbp3aH
CbC 3HAYUTENHU He-
ynobcTBa 3a Hero.
Yn. 113. (1) KoraTto no-
TpebuTenckara cToka
He CbOTBETCTBa Ha [0-
roeopa 3a npogaxoba,

npoAaBaybT € ANbXeH
[a s npusefe B CbOT-
BETCTBME C A0oroBopa
3a npogaxoba.

(2) NpwuBexpaHeTo

Ha noTtpebutenckara
CToKa B CbOTBETCTBUE
C [OroBopa 3a npo-
naxba Tpsbea aa ce
U3BbPLUN B paMK1Te
Ha egvH mecel, cymTa-
HO OT NpeasiBABAHETO
Ha peknamauusita ot
notpebuTtens.

(3) Cnepn natuyaHeTo
Ha cpoka no an. 2
noTpebuTenaT nma
npaBo ga pa3sanuv Jo-
rosopa n na my 6nae
Bb3CTaHOBEHA 3anna-
TeHaTa cyma unuv ga
1cKa HamanseaHe Ha
LieHaTa Ha noTpebu-
Terckata CToka Cb-
rnacHo un. 114 .

(4) MpuBexagaHeTo



Ha notpebutenckara
CTOKa B CbOTBETCTBME
C foroBopa 3a npo-
paxba e 6e3nnatHo

3a notpebutens. Ton
He ObMKM pa3xoau 3a
ekcrnegnpaHe Ha no-
Tpebutenckara cToka
Unn 3a Matepuanu u
TPyA, CBbp3aHu C pe-
MOHTa W, U He TpsibBa
[a noHacs 3Ha4YMTenHu
HeynoOcTBa.

(5) NoTpebutenar moxe
[a ucka n obesLuete-
HVe 3a NPeTbpreHnTe
BCMNEACTBME Ha HECHO-
TBETCTBMETO Bpeay.
Un. 114. (1) MNpwn HeCb-
OTBETCTBUE Ha MoTpe-
fbuTenckaTa cToka ¢
[0roBopa 3a npofax-
6a v koraTo noTpebu-
TENAT He e yaoBneT-
BOPEH OT peLlaBaHeTo
Ha peknamauusTa

PARKSIDE

no un. 113, Ton uma
npaBo Ha n3bop Mex-
[y efHa oT cnegHuTe
Bb3MOXHOCTHU: 1. pas-
BansHe Ha Jorosopa
N Bb3CTaHOBsIBaHe Ha
3annateHaTa oT Hero
cyma; 2. HamanseaHe
Ha ueHara.

(2) NoTtpebutenar He
MOXe [a npeTteHampa
3a Bb3CTaHOBsIBaHe
Ha 3annareHarta cyma
Unu 3a HamansiBaHe
LeHaTa Ha cTokara,
KoraTto TbproBeubT
ce cbrmacu ga 6bae
n3BbpLUEHa 3amsaHa
Ha noTpebutenckara
CTOKa C HOBa unu ga
ce nonpasu cTokaTta B
pamMKuTe Ha e4UH Me-
cey OT NpeasiBABaHe
Ha peknamaumsaTa ot
notpeburensi.

(3) TbproBeubT € ANb-
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XKEH Aa yooBneTBopu
ncKaHe 3a pa3BansHe
Ha [oroBopa 1 a Bb3-
CTaHOBM 3annaTteHaTa
OT noTpebuTens cyma,
KoraTo crnep kato e
YAOBIETBOPUN TPY pe-
Knamauum Ha notpe-
6uTens ypes M3BbPLL-
BaHe Ha PEMOHT Ha
e[Ha U Cbllia CTOKa,

B paMKuTe Ha CpoKa
Ha rapaHumsaTa no 4.
115, e Hanuue cnea-
Ballla nosiea Ha HeCHLo-
TBETCTBME Ha cToKaTa
C foroBopa 3a npo-
naxoba. (4) (MpeavwHa
an. 3-[1B, 6p. 61 ot
2014 r., B cuna ot
25.07.2014 r.) Motpe-
OMTensaT He MoXe aa
npetexgupa 3a pas-
BarsiHe Ha JOroBopa,
aKo HECbOTBETCTBMETO
Ha notpebutenckara
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CTOKa C gorosopa e
He3HaunTesHo.

Yn. 115. (1) MNoTpe-
6utensT Mmoxe ga yn-
PaXXHW NPaBOTO CK MO
TO3M pa3gen B CPOK A0
[OBE rofvHN, cYUTaHO
OT AOCTaBSAHETO Ha Mo-
TpebuTenckaTa cToka.
(2) CpokbT Mo an. 1
cnvpa fa Tede npes
BPEMETO, HeobXoaAMMO
3a nonpaekara unu
3amMsiHaTa Ha noTpebu-
TerckaTa CcToka unu 3a
nocTuraHe Ha cropaay-
MeHue Mexay npoaa-
Baya u notpebutensa 3a
peluasaHe Ha cnopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTO

Ha NpaBoTO Ha MoTpe-
butena no an. 1 He e
00BBbP3aHO C HMKAKBbB
OPYr CPOK 3a nNpeasBs-
BaHe Ha UCK, pasnuyeH
OT cpoka no an. 1.
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GRECY
Eicaywyn

ZuyxapnTipia yia
TNV ayopd TnG vEag
OuUOKeUNg oag. Mpori-
MAoaTe va ayopaoETe
€va TTPOIOV avwTEPNG
TT0I0TNTAG.
H tro1étnTa QuTAG TNG
OUOKEUNG eAEyXONKe
KATA TN dIAPKEIa TNG
TTApaAywyngG, aAAG Kal
o€ TENIKO €Aeyxo. Me
TOV TPOTTO aUTO £€a-
O@aAiOTNKE N AgiIToup-
YIKOTNTA TG OUOKEUNG
aag.

Or 0dnyieg xpn-

ong atoTeAolv
avatréoTTaaTo THAKA
auToU TOU TTPOIOVTOG.
MepiExouv onUAVTIKEG
uTTOdEICEIG VIO TNV
aoc@aAela, Tn xprnon
kai 81édBean TNG Ou-
okeung. Mpiv Tn xprion
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TOU TTPOIGVTOG va £€0I-
KEIWOEITE e OAEG TIG
odnyieg XeIpIoPOUG Kal
TIG UTTOOEIEEIC OO PAAEi-
ag. Na xpnoigoTtrolgite
TO TTPOIGV PbGVO OTTWG
TTEPIYPAPETAI KOI HOVO
YIO TOV QVOAQEPOUEVO
okotrO. Na QuAageTe
KOAQ TIG 08nyieg Kal va
TIG TTOPOBWOETE OE TPI-
TOUG Padi Je TO TTPOIdV.

ZKomog Xpong

O ouocowpEeUTAG Eival
oupBaTég PE OAeG

TIG OUOKEUEG TNG
oeipag PARKSIDE

X 20 V Team. O1 ouo-
OWPEUTEG ETTITPETTETAI
va @opTifovTal yévo
HE OUOKEUEG POPTIONG
TnG oeipdg Parkside
X 20V TEAM. Otoio-
Onmote AN xpron, n



oTT0ia BEV EYKPIVETQI
pNTa péoa aTd Tig odnyi-
€G QUTEG, UTTOPEI va TTPO-
KaAéoel {nuIEG OTn OU-
OKEUI KAl VO ATTOTEAEDEI
oopapd KivOUvo yia TO
XPro. AuTr n GUOKEUR
dev gival KATAAANAN yia
ETTOYYEAUATIKY) XPrion.

2 € TTEPITITWON ETTAYYEA-
MaTIKAG XPAong TTauvel
va IoxUEl N yyunon.

O KATaOKEUAOTHG eV
eubuveral yia {nUIEG TTOU
TIPOKARBNKaV ASyw pn
evoedeIyUEVNG XPriong
1 Adyw eo0@aAuévou
XEIPIoWOU.

Fevikn
MEPIYPAPN
. Oa Bpeite TIg

1 . QTTEIKOVIOEIG

OTNV WTTPOCTIVH QVOI-
youevn oehida.

PARKSIDE

GRECY

Mapadotéa uAika

* 2UCOWPEUTAG
+ Odnyiwv xpriong

e | H ouokeun
1 @opTIoNG OV
TTepIAauBaveTal
OTOV TTAPadOTED
eCOTTAIONO.

AlaBéaTe Ta UNIKG
OUOKEUATIag GUUQWVa
ME TOUG KOVOVIOUOUG.

Emokonnon

1 TIAAKTPO aTTaCQPAAI-
ong

2 KoupTri yia Tnv gu-
(Avion KATAoTOONG
@opTIONG

3 'EvdeIn @opTiong
pTToTOpiag

4 FuoOWPEUTAG
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TeXVIKA oTOoIXEia

ZuoowpeuTig (A1Biou
-16viwv) ...PAP 20 B3
ApIBu6G TV
OTOIXEIWV «oeeeeeeen 10
OvopuaaTikA

Evépyeia........... 80 Wh
Méy.

Bepuokpaaia ..... 50 °C
Aiadikacia
POpTIONG...... 4-40°C
Aeiroupyia -20 - 50 °C
AtroBrikeuon 0 - 45 °C

Xpovog popTiong

AuTOi 01 CUCCWPEUTEG
ETTITPETTETAI VO
popTifovTal PE TOUG
akOAoUBOUG QOPTIOTEG:
PLG 20 A1, PLG 20 A4,
PLG 20 C1, PLG 20 A3
PLG 20 C3,

PDSLG 20 A1

Acgite TTAPAKATW HIA
evnuepwpévn AioTa
NG ocupBaToTnTag
OUOOWPEUTA:
www.lidl.de/akku

ZUCCWPEUTAG
PAP 20 B3
Zuokeun |PLG 20 Al
@opTiong | PLG 20 A4 120 wpeg
PLG 20 C1
PLG 20 A3
PLG 20 C3 60 wpeg
PDSLG 20 A1l
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Ymodeieig
ac@al&iag

ZUuBoAa kai
€E1IKOVOOUHBOAQ

ZuuBoAa oTIg
odnyieg

Z0uBoAa

KIvdUvou leg
oToIXEia yia TRV
TpOAnyn 1Tpo-
OWTTIKWV Kal UAI-
KWV {nUIWV.

ZUpBoAa Kiv-

SuUvVwv pe
TTAnpoPopitg yia
TNV TPOANYN BAa-
Bwv ot dropa amo
nAekTpotrAngio.

e | 2UuBoio
1 UTTOEIENG UE
TTANPOPOPIES IO

PARKSIDE

GRECY

TOV KOAUTEPO XEIPI-
OMO TNG OUOKEUNG.

ZNHOTA EIKOVES
OTO CUCOCWPEU-
™

********* e AUTA N
NEGcr OUOKEUN

@oPTIONG gival TUR-
pa NG oeipdg
PARKSIDE
X20V TEAM

AiaBdoTe

TIG 0dnyieg

AeIToupyiag

TTPOCEKTIKA.
E Kouprri

yia v

ep@avion kardoTa-
ongG eoptiong
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Lidon

TE TIG
JTTaTapieg oTa oI-
KIOKG aTToppippao-
TA, OTN QWTIA A
OTO VEPO.

Mnv ekBETeTe
wesd TR TTOTOPIAY
Tr GUOKEUN VIOl JJE-
YGAO XpoVIKO BId-
OTNUO O€ EVTATIK
NAIOKr| akTivoBoAia
KQll 4N TNV OKOUUTTA-
TE TIAVW O€ CWHATA
KOAOPIPEP (Max.

50 °C).

A Mapadidete
%& TIG JTTOTOPIES
0€ KEVTPO GUAANO-
YAG METAXEIPIOUE-
VWV JTTOTApIWY,
&1ToU Ba PEPIPVN-
B¢i N avakukAwaon

112

TOUG UE TPOTTO PIAI-
KO yia TO TTEPIPAA-
Aov.

O1 NAEKTPIKEG
OUOKEUEG Oev
QVrKOUV OTa Ol
KIOKG aTToppilaTaL.

Fevikég
utrodeideig
aoc@alciag

MPOEIAO-

MOIHZH!
AlaBdoTe 6Aeg TIg
utrodeigeig ao@d-
Ag10g, TIG 0dnYiEg,
TIG EIKOVEG KAl TA
TEXVIKA Sedopéva
TTou ouvodeUouv
TO TTOPOV nAe-
KTPIKO gpyaAcio.
MapaAciyeig otnv
THPNON TWV UTTO-
OeiCewv ao@aAeiag



Kal TwV 0dnyIwv
MTTOPOUV va 0dn-
yioouv o€ nAe-
KTpOTTANSia, TTup-
Kay1d kai/ry Bapeig
TPAUUATIOPOUG.

MpPooEeKTIKOG XEI-

PICHOG Kal XpNan
MTTATAPIWYV

* QoprieTe
OUCOWPEU-
TEG TNG ZEIPAG
PARKSIDE
X20V TEAM
MOVO lE Ou-
OKEUEG POPTI-
ong TG Z&1pdg
PARKSIDE
X 20V TEAM.
Ma pia cuokeun
QopTiong, N
oTtToia evoegikvuTal
yIa €V OUYKE-
KPIMEVO €idOG
OUCOWPEUTWY,

PARKSIDE

GRECY

UTTAPXEI KivOUVOG
TTUPKAYIAG, EQV
QUTH N OUOKEUN
PopTioNng XPN-
OIJOTTOIEITAI PE
dAAoug cuoOoWw-
PEUTEG.

* Na xpnoipo-

Trolgite povo
TIG KOTAAANAEG
MTTaTOpPiEG OTA
NAEKTPIKA €p-
vaAeia. H xpnon
aAwv urrara-
plwV UTTopei

Va TTPOKAAEDE!
TPQUUATIONOUS
Kal Kivduvo TTup-
Kayidag.

H pmrarapia
mou d&v Xpnoi-
poTrolgital va
BpiokeTal pa-
KPIA a1rd ouv-
deTnpEg, KéP-
MaTa, KA£1814,
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Kap@id, Bideg R
GAAa peTaAAIKG
MIKPOOVTIKEI-
MEva TTOU OC
MITOpOoUCaV va
TTPOKAaAéoOUV
YEQUPWON TWV
gmaQwyv. Eva ev-
OeXOUEVO Bpayu-
KUKAwa petaéu
TWV EMTAPWY THC
urrarapiac UTropeEi
va EXEl 0QV OUVE-
el eykauuara
Qwrid.

g TEPITTTWON
€0@aApévng
Xpnong ptro-
pPei va €EENOEI
uypo amrod Tn
prraTapia. Na
OTTOQPEUYETE
TNV €MaQn e
TO UYPO AUTO.
e EPITITWON
aB€ANTNG £TTC-

©RAG, SETTAUVTE
ME vepod. Eav 10
uypo TTael oTa
uarna, ouuBou-
AeuBeite kai éva
yiarpo. To eéep-
XOUEVO UYpPO aTTo
utrarapia Utropei
Va TTPOKAAEDEI
OgpuUaTIKOUS
gpebiououc n kai
gykaguara.

Mn xpnoipo-
TroIEiTE évav
@Oapuévo A TTa-
POAMOPPWHEVO
OUCOWPEUTH.
POapuévol n
TPOTTOTTOINUEVOI
OUCCWPEUTEG
MTTOpPEI Va ou-
MTTEPIPEPBOUV
atTPORAETTTA Kal
va odnynoouv
o€ TTupKayid,
é€kpnén A Kivduvo



TPOUUATIOHWV.
Mnyv ekBéreTe
TOUG OUO-
OWPEUTEG O€
TTUPKAYIA | O€
uynAég Beppo-
Kpaolsg Mupka-
Y16 1) Beppokpa-
oieg Tavw artrd
130 °C utropouv
Va TTPOKOAECOUV
ekpnen.
Tnpeite OAeg TIg
odnyieg oxXeTIKA
ME TN @OpPTION
KOl Un @opTideTe
TO CUCCWPEUTH
i TO eTTAVAPOP-
TI{éuevo gpya-
Agio €kT6G TOU
AVOAPEPOUEVOU
OTIG 08nYiEg Ael-
TOoUpYiOg Topéa
OepuoKpaCTiag.
NGBog @opTIoN

1 @OPTION EKTOG

PARKSIDE

GRECY

TOU ETTITPETTOME-
VOU Topéa Beppo-
Kpaoiag Ptropei
VO KOTAOTPEWEI
TO CUCOWPEUTA
KaI va auénoel
TOV Kivduvo TTup-
KayIdg.

2épPig:

* MoTé pn ouvtn-

peite QBapué-
VOUG OUOOW-
PeUTEG. OAeg o1
EPYOOieg OUVTA-
pNONG CUCOW-
PEUTWV TTPETTEI
va die¢ayovtal
Movo aTré Tov
KOTAOKEUAOTA 1
eGoualodoTnué-
VEG UTTNPETIEG
£5UTINPETNONG
TTEAQTWV.
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EIAIKEZ YMOAEI-
ZEIZ AZOANEIAZ
FIA MHXANHMATA
ME ZYZZQPEYTH

* ZIYOUPEUTEITE
TTWGS N CUCKEUN
gival amrevepyo-
TToINUEVN TTPIV
TOTTOOETAOETE
MéCO TN PTTATO-
pia. H romobérn-
on urmrarapiac oe
Evepyortroinuévn
OUOKEUR UTTOPEI
Va TTPOKAAEDE!
aruxnuara.

* Na @oprieTan Tig
HTTaTApiES oG
TTAvVTa O€ KAELI-
oTOUG XWPEOUG,
01671 0 popTI-
OTNAG TTpoopide-
TOI MOVO YIO TOV
OKOTTO aUTO.

e MNa pegiwon Tou

KIvdUvou Tng
NAEKTPOTTAN-
giag, TpIv TOV
KaBapioué Tou
@OPTICTH VA
Byadlete 10 QIg
atré Tnv mpida.
Mnv ekBéreTe T
MTTaTapia/To nAe-
KTPIKO gpyaleio/
TN CUOKEUNR Yia
MEYAAO XPOVIKO
didoTnua oe
EVTATIKA NAIOKN
akTIivooAia Kai
MN TNV OKOUUTTA-
TE TTAVW O€ OW-
HaTa KOAOPIPED.
H wnAéc Bepuo-
Kpaoies BAarTouv
TN uTrarapia Kai
ugiorarai Kivou-
vog EKpNéig.

Mpiv T @OpTION
a@AoTE TN EOTA
Va KPUWOEL



* Mnv avoiyere
TN PITATAPia KO
OTTOPEUYETE Th
HNXavikn Tng
BAaBn. YpioTa-
TOI KivBuvog
BPaXUKUKAW-
HATOG Kal evOEe-
XOMEVWG £€6-
dou aTpwWYV TTOU
epeBifouv TIg
OVOTTVEUOTIKEG
0d0uUg. Ppovri-
geTe va UTTApXEl
kaBapdc aépag
Kai avalnriore
EMTPOCOETA I1a-
TPIKN Bonbeia.

* Mn xpnoipov-
Trolgite ageooudp
Ta OoTToia SEV OU-
OTAVOVTaAI OTTO
Tnv PARKSIDE.
Mrropei €101 va
TTPOKANBEI NAe-
KTpoTTANnSia
TTUpKayId.

PARKSIDE

GRECY

Aappavere

gmiong
utTéyn TIg
uTTOOEIgEIg
Ao PAAEIOG KAl TIG
odnyieg oXeETIKA
ME TN QOPTION
TTOU aVa@PEPOVTAI
oTIG 0dnyigg
AgiToupyiag Tng
OUOKEUNG
@OpPTIONG KOI TOU
gpyalAeiou Tng
ocipdg PARKSI-
DE X 20V TEAM.

Xpion

Tomo@éTnon/
Aaipeon Tng
HTIaTrapiag

TotroBeTAOTE TOV

OUOCWPEUTN
MOvo gdv givai éToipo
TO ETMAVOPOPTIOPEVO
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gpyaAeio yia Tn XprRon.

Y1rdpxel kivduvog
TpPAUpATIOUOU!

1. Na v e€aywyn
TOU CUCOWPEUTA
(4) atoé T ou-
OKEUR, TTATAOTE
TO TTA|KTPO OTTO-
opdAhiong (1) oTto
OUCCOWPEUTA Kal
TPpaBNETE €W TO
OUCCWPEUTH.

2. Tia tnv ToTroBETnon
TOU GUOCWPEUTH
(4), wbnoTe T0
OUOCWPEUTH KATA
MAKOG TNG Payag
odnAynong péoa atn
ouokeun. Ao@ahicel
ME TO XOPOKTNPIOTI-
KO Nxo.

‘EAgyxog Tng
KATAOTAONG
PopTIONS TNG
pTIarapiag

H évdeign Tng eopTIong
(3) deixvel TNV KaTtd-
aTaon eoOpTIoNnG TNG
ptTaTapiag (4).
MatroTe TO TTARKTPO
(2) oTo cuoowpeUTA
(4). H xat@oTaon @op-
TIONG TOU CUCCWPEUTN
@aiveTal kKaBwg ava-
Bouv o1 Auyvieg LED
TPIWV XPWHATWYV TNG
€voeIENG KaTaoTaong
POPTIONG:

3 Auyvieg LED ava-
Bouv (k6KKIvo, TTOPTO-
KoAi Kal TTpdoIvo):

H ptraTapia £xer op-
TIOTEl

2 Auyvieg LED avd-
Bouv (KOKKIVO Kali

8



TTopTOKaAI): H ptrara-
pia @opTifeTal JEPIKWG
1 LED avadper (KOkki-
vo): H ytratapia mpé-
TTEI VO QOPTIOTET

®oprioTe TNV

pTraTapia (4) érav
avaper JOvVo To KOKKIVO
LED tng évdeigng otdb-
HNG @opTIoNG (3).

Xpnoipomoinuévol
OUCOWPEUTESG

* Mia onuavTikd eAaT-
Twuévn dIdpKeEIa
Aerroupyiag atroTeAei
€vOEIEN yla aTTapai-
TNTN AVTIKOTAOTACN
TNG pTrarapiag Adyw
yfpavong. Na xpn-
OIJOTTOIEITE TTAVTQ
MOVo yVAGCIa avToA-
AGKTIKI JTTaTOPIO
TTou Ba Bpeite oTO

PARKSIDE

GRECY

THAMO €GUTTNPETNONG
TTEAOTWV.

MpooétTe oTTwodN-
TTOTE TIG I0XUOUOCES
UTTOBEIEEIG ao@aAEiog
KaBWG Kal Toug 6poug
Kal TIG UTTOdEIEEIG yia
TNV TTPOCTACAI TOU
TTEPIBAANOVTOG.

AmroOnkeuon

2€ TTEPITITWON POKPAG
amoBnkeuong (TT.x.
XEIMEPIVI TTEPIOBOG),
OTTOUAKPUVETE TO
OUCCWPEUTA aTTo TN
OUOKEUN.
ATTOBNKEUETE TO OUC-
OWPEUTH HOVO O€
KaTAOTOON MEPIKNAG
@opTiong. Katd tn oI
dpkela geyahluTepng
TTEPIOGBOU aTTOOrKEU-
ong TTPETTEl va ava-
Bouv 2 éwg 3 LED.
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» Katd tn didipkeia piag
MOKpPAS @Aaong aTro-
Orikeuang eAEYXETE
oxedOV KABe 3 prveg
TNV KaTdoTaon eopTI-
ONG TOU CUCCWPEUTH
Kal Qv aTTaITeiTal
diegayete opTION.

* H BéATioTn Beppokpa-
oia atmobrikeuong yia
TO CUCCWPEUTH Bpi-
okeTal Jetagu 0 °C kai
45 °C. Katd tn di16p-
KEIO TNG aTToBrKEUONG
aTTOQEUYETE aKpaio
YUxog i Beppdtra,
(WOTE O CUCOWPEUTNG
va Jnv Xavel Ty aré-
doan Tou.

KaB@apiopog
KaBapileTe TOv oUO-

OWPEUTN HE éva OTEYVO
TTavi 1 pe éva TTIvEAO.
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Mn xpnoipoTToIEiTE VEPS
I METAAAIKG QVTIKEIPEVA.

ZuvTApnon

H ouokeun dev xpeld-
CeTal cuvTAPNON.

Amrocupon/
MPOCTACIA TOU
mepifaAAovrog

ATTOOKPUVETE TO
OUCOWPEUTH aTTO TN
OUOKEUN Kal 0dnyroTe
QUTOV Kal T CUOKEUaoia
O€ pIa QINIKY| TTPOG TO TTE-
pIB&AAOV avakUKAwaon.
HAexTpIKEG OU-

E OKEUEG BEV avr)-

EEm KOUV OTO OIKIOKG
aTroppiyyaTa.

)74

Li-lon

Mn TTETATE TIG
JTTOTOPIEG OTA



OIKIOKG aTTOppPiupaTa,
oTn PWTIA (KivOuvog
€kpn&ng) ) oTo vepo.
O1 eANATTWHATIKEG PTTO-
Tapieg pTropouv va
BAGwouv 1O TTEPIRAA-
Aov Kai Tnv uyeia oag
€dv ekpeUOOUV TOEIKOI
arpoi A uypa.

* O1 ehaTTWHATIKOI A
XPNOIYOTTOINUEVOI
OUCOWPEUTEG TTPE-
TTEl VO QVOKUKAWVO-
vTal CUPQWVA PE TNV
Odnyia 2006/66/EK.

* [apadwaoTe TN OU-
OKEUR o€ onueio
OUAAOYNAG TTPOG
avakUkAwon. Ta
XpnoigoTroinBévta
TIAQOTIKA Kl JE-
TOAAIKG e€apTrpaTa
MTTOPOUV Va EEXW-
pIGTOUV KAl VO OTTO-
oupBoulv pe oKOTTO

GRECY

TNV avVOKUKAwoN
Toug. Mpog 10 oKOTTO
auTo aTTeuBuvBeiTe
oTo Kévtpo ZépPIg
TNG €TAIPIAG PAG.

Na diabéTeTe TIg
JTTaTapieg o€ EKQop-
TIOPEVN KATAOTOOT).
2UVIOTOUWE VA KAAU-
TITETE TOUG TTOAOUG

M€ KOAANTIKN Tauvia
yla TTpoCTacia atré
BpayxukUkAwpa. Mnv
QVOIYETE TN PTTATOPIA.
Na di100€TeTE TIG
pTTaTOPIEG AKOAOU-
BWVTag TIG TOTTIKEG
diardéeis. Mapadi-
OETE TIG PTTATAPIES
o€ KEVTPO GUAAOYNG
UETAXEIPIOPEVWV
MTTaTapIwy, OTToU
Ba pepiuvnBei n
QavOaKUKAWOT) TOUG PE
TPOTTO PIAIKS YIa TO
TepIBaAAov. Evnpue-
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PWOEITE OTNV TOTTIKA
UTTNPETIa aTTOPPIY-
MATWVY A OTO KEVTPO
pag egutmpéTNang
TTEAATWV.

Eyyunon

Agi6TIuN TreAdTiooa, ag)-
OTiPe TTEAATN, To TTapoV
TTPOIOV BI0BETEl 3 XPO-
via gyyunaon ato Tnv
nuepounvia ayopdg.

> TTEPITITWOT EAATTW-
MATWY auTtoU Tou TTPo-
TOVTOG, £XETE ATTEVAVTI
TOU TTWANTA Ta vouIua
SIkaiwpata. Auta Ta
VOUIPQ SIKaIWPOTA OEV
TepiopicovTal aTto TNV
eTTakdAouBn eyyunon
pag.

Opo1 eyyunong
H 1mpoBeapia Tng eyyuU-
nong apxicer armo v
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nUepopnvia TG ayopas.
MapakaAoUpe va QUAG-
&eTe KOAG TNV ATTOBEIEN
ayopdg. @a oag Xpel-
aoTei €av BeAnoeTe va
aTrodEiEETE TNV NUEPO-
pnvia kai Tnv ayopd Tng
OUOKEUNG.

Edv mrapouciaoTei
ENATTWWUA UAIKOU 1) KO-
TAOKEUAG OTO TTPOIOV
auTO EVTOG TPIWV ETWV
atré TNV nuEPoUnvia
ayopdg, 6a oag eTmi-
okeudooupe 1 Ba oag
QVTIKATAOTHOOUUE
OwpEeAv TO TTPOIGV
auTo, pe OIKN YOG ETTI-
Aoyn. AuTA n TTapoxn
€yyunong TTPOUTTOBETEI
TTWG €VTOG TNG TPIETOUG
TpoBeopiag Ba pag
TTPOOKOMIOTEI N €AOT-
TWHMATIKA GUCKEUR Kal
n amodeign ayopag Kal
Mia yparrTr| Treplypaen



TOU EAATTWHOTOG KOl
TNG NUEPOMNVIAG TTOU

TTPWTOTTAPOUCIACTNKE.

Edv 10 eAdTTWUO
KOAUTTTETQI ATTO TV
gyyunor pag, 8a oag
ETTIOTPAYEI A TO ETTI-
OKEUOOHEVO 1 éva VEO
TTpoidv. Me Tnv avTika-
TAOTAON TNG CUOKEURG
gexivael pia véa xpovi-

Kr TTEPIOBOG £yyUNong.

Me Tnv €mokeun NG
OUOKEUNG Ogv EeKIVAEI
vEQ XPOVIKH TTEPIOdOG
eyyunong.

Aidpkela eyyinong
KOl VOHIMEG a§IoElg
YI0 EAATTWHATA

H didpkela Tng eyyu-
nong Oev eTTeKTEIVETAI
aTtrod TNV TTaPox eyyu-
nong. Auté ioxUel Kai
yla QVTIKATAOTNPEVA
KQI ETTIOKEUACUEVA

PARKSIDE

GRECY

eCaptiuara. Evoexo-
Meva eEATTWATA TTOU
SIATTIOTWVOVTAI KOTA
TNV ayopd, TTPETTEI VO
OnNAwBoUV apéowg PETA
10 EeTmakeTApIopa. Ma
OAEG TIG ETTIOKEUEG TTOU
kaBioTavTal atrapai-
TNTEG PETA TN AEN TG
gyyunong empBapuveaTe
ME TIG OXETIKEG DATTAVEG.

"ExTaon TG £yyunong
H ouokeur| kaTooKeud-
OTNKE BACEI QUOTNPWV
KPITNPiwv TToI0TNTOG Kal
eAéyxOnKe euouveidnTa
TTPIV TNV TTapAadoor) TNnG.

H gyyunon 1ox0el ato-
KAEIOTIKG yIo OQAAPATO
UAIKOU 1) KaTaokeung. H
TTapoUoa gyyunaon dev
agopd Tn QuaioloyIKA
@Bopd Twv POIPOuE-
VWV £EapTNUATWY (TT.X.
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XWPENTIKOTNTA CUCOW-
peuTn).

AuTA n eyyunon ek-
TTITITEl O€ TTEPITTITW-

on TTOU n CUCKEUR
uttéoTn BAGRN, dev
XPNOIMOTTOINONKE

r dev ouvTnpEnonKe
owoTd. To idio 1oXUEl
yla ¢nuIEG aTTO VEPO,
TTayeTd, AOTPATTEG KAl
QWTI& A AGON KaTA TN
peTagopd. MNa cwaTn
XpPrion Tou TTPoidvTog
TIPETTEI VA akoAouBoU-
vTal OAEG O1 UTTODEIEEIG
TTOU aQvO@QEPOVTaI OTIG

odnyieg xpriong. Na
aATTOQEUYOVTal OTTWO-

MOVO yia IBIWTIKHA KOl
O VIO ETTAYYEAUOTIK
XpPron. Z& TePITITwon
KaTaxpnoTikou Kal
AG&Bog xelpiopou, aokn-
ong Biag kar eTepPaoce-
WV TToU dev eKTEAOUVTQI
até ocupBeBAnuévo ou-
VEPYEIO PAG, EKTTITITEI N
gyyunon.

Alokavoviouog o€ Tre-
piTITWON €yyunong
Mpog e€acpdAion
Taxeiag emegepyaaiag
TTOPOKAAOUME VO OKO-
AouBnoTE TIG ETTOUEVEG
UTTOdEICEIG:

» Na 6Aa Ta airfjuara
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ONTTOTE 01 XPAOEIG

Kal TTPAEeIg TTou dev
guvioTwvTal oTig Odn-
Yieg xpnong n yia Tig
OTT0ieG IGXUOUV €IOIKEG
TTPOEISOTIOINTEIG.

To Trpoidv TrpoopieTal

va EXETE TTPOXEI-

pa TNV aTTodeIgn
ayopdg Kal Tov
apIBUO TTPOIGVTOG
(IAN 354677_2010)
WG OTTOOEIKTIKO GTOI-
XEi yla Tnv ayopad.



» Tov apiBus 1Tpoid-
vTOG Ba ToVv BpeiTe
OTnV ETIKETA OTOIXEI-
WV TNG OUOKEUNG, O€
Xopayuévn onueiwon
OTO TTPOIOV, OTO
€€WPUANO Twv OBN-
YIWV XpARong (Katw
apIoTEPA) 1 OaV au-
TOKOAANTO OTNV TTioW
1 KATw TTAEUPA.

* Edv TTapouciaoTouv
o@AaAuara Asitoup-
yiag ] GAa eAaTTw-
gaTa, ETMKOIVWVAOTE
TIPWTA WE TO TTIO
KATW avapepOUEVo
THApa e§UTINPETNONG
TTEAATWV TNAEQW-
VIKG 1) pe e-mail.
Ekei 6a oag d06o0v
TTEPIOOOTEPEG TTAN-
POYOPIEG YIa TOV
SIaKaVOVIGHO.

* 'Eva wg eAaTTWPATIKO
KOTAYXWPNMEVO TTPO-

PARKSIDE

GRECY

oV pTTopEiTE, META
Q17O CUVEVVONON PE
TO THAUO Pag €EUTTN-
PETNONG TTEAATWY,
VQ TO OTEIAETE, PE
OIKr pag empapuvon
ME TO TAXUSPOMIKA,
ETTIOUVATITOVTAG TNV
atmédeign ayopdg
Kal OTOIXEia yIa TO
EAATTWHA Kal TNV
nuepounvia mou
TTAPOUCIACTNKE,

oTn &ievbuvon Tou
o£pBIG Yag TTou oag
Koivotroienke. Mpog
atro@uyn TTPORANUG-
TwV TTAPaAABng Kal
TPp6oBeTWY datro-
VWV, TTOPOKAAOUNE
va XPNOIKOTIOINOETE
uoévo Tn dieubuvon
TTOU GAG KOIVOTTOIN-
Onke. Ziyoupeureite
TIWG N ATTOOTOAR Oev
£YIVE XWPIG TTANPWHNA
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GRECY

TWV TOXUOPOUIKWY
TEAWV, AV OYKWOEG
QVTIKEIYEVO, oaV
€CTTPEG, ) YE GANO
€I0IKO TPOTTO. 2TEIATE
TN OUOKEUN padi Ye
OAa Ta agegoudp TTou
gag mapadoinkav
Katé TNV ayopd Kai
(PPOVTIOTE VIO ACPOAN
ouoKeuaoia.

ZEpBIC EMOKEUNG

Emokeuég TTou dev
KQAUTITOVTOI ATTO TV
gyyunon PIropouv va
€KTEAEOTOUV QTTO TO
UTTOKATAOTNUG POG VIO
o€pPIg EvavTi TTANpw-
MAG. To uttokaTaoTNUA
oépPIg Ba oag uTro-
BaAel poUTTOAOYICHS
€€O0WV.

Mtropoupe va avaAa-
Boupe TnVv eTegepyacia

OUCKEUWV TTOU PaG
ATTECTAANCAV KOAd
OUOKEUQOPEVEG KOl PE
TTANPWHEVA Taxudpo-
MIK& TEAN.

Mpoooxn: MNapa-
KaAoUpe va OTEINETE
TN OUOCKEUN 0AG OTO
UTTOKATAOTNUA HOG
yia oépBIg, KOAG Ka-
Bapiopévn Kal Pe TNV
OXETIK UTTOBEIEN YIa
TO EAGTTWHA.

O1 ouoKeuég TTOU
oTéAvovTal Xwpig va
€xouv TTANpwoOEi Ta
TAXUOPOUIKA TEAN - WE
€ETTPEG, AV OYKWON
QVTIKEIPEVA, 1 JE GAAO
€101KO TPATTO - BtV Ba
yivovTal OeKTEG.

Tnv amoéppiyn Twv
€EAATTWHATIKWY 00G
OUCKEUWV TTOU PaG
OTEAVETE TNV AVOAO-
Bavoupe dwpedv.



Service-Center

(GR) ZérBis

EAAGSa
Tel.: 801 5000 019
(0,03 EUR/Min.)
E-Mail: grizzly@lidl.gr
IAN 373434_2104

ZépBig

Kutrpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail:
grizzly@lidl.com.cy
IAN 373434_2104

GRECY

Eicaywy£ag

MapakaAoUpe va Aa-
BeTe UTTOWN 0OG TTWG
n akoéAoubn dieubuvaon
Oev eival n dielbuvon
yia a€ppig. Emikoivw-
VAOTE TTPWTA JE TO TTIO
TTAVW avaQePOPEVO
KEVTPO €EUTTNPETNONG
TTEAQTWOV.

Grizzly Tools

GmbH & Co. KG
Stockstadter StralRe 20
63762 Grolostheim
FEPMANIA
www.grizzlytools.de
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GRECY

AvraAAaxTika/A§ecoudp

AvVTOAAOKTIKG KO OEECOUGP PTTOPEITE VA
Bpeite oTN CEAida
www.grizzlytools.shop

Edv Tapouacidlovral TpofApaTa Katd Tn d1adi-
Kagia TTapayyeAiag, XpnOIMOTIOINCTE TO £VTUTIO
emMKOIVWViag. EQv €xeTe TTEPICOOTEPES EPWTH-
O€IG UTTopEiTE Va atreuBuvBeite oTo
«Service-Center» (deite 0Tn ogAida 127).

JUCCWPEUTAG
PAP 20 B3, 4,0Ah....cccccoieeiiiens 80001157

Juokeun QoOpTIoNng
PLG20A1;2,4A;EU......ccccccueen... 80001337
PLG 20A1; 2,4 A; UK.....ocovveee. 80001338
PLG 20A3;4,5A;EU......ccccccueee. 80001323
PLG 20A3;4,5A; UK.....cceeeeneen. 80001324
PLG20C1;24A,EU...ccuceenn. 80001353
PLG20C1;24A, UK ..o 80001354
PLG20C3;4,5A,EU......cccccueen.. 80001355
PLG20C3;4,5A, UK ....ccveeenne. 80001356
PDSLG 20 A1; EU.covveei, 80001339
PDSLG 20 A1; UK., 80001340

128



Inhalt
Einleitung ........... 129
BestimmungsgemaBe
Verwendung....... 130
Allgemeine
Beschreibung ...... 131
Lieferumfang...... 131
Ubersicht ......... 131
Technische Daten.131
Ladezeit.............. 132
Sicherheits-
hinweise............. 132
Symbole und
Bildzeichen ....... 132
Allgemeine
Sicherheits-
hinweise ........... 134
Bedienung .......... 139
Akku entnehmen/
einsetzen .......... 139

Ladezustand des

Akkus prifen .....139

Verbrauchte
Akkus ............... 140
Lagerung............ 140

PARKSIDE

Reinigung........... 141
Wartung............. 141
Entsorgung/
Umweltschutz...... 141
Garantie............. 143
Reparatur-Service 147
Service-Center..... 148
Importeur ........... 148
Ersatzteile/

Zubehor ............. 149
Original-EG-
Konformitdts-
erklérung ........... 157
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Herzlichen Gliick-
wunsch zum Kauf lhres
neuen Gerdtes. Sie ha-
ben sich damit fir ein
hochwertiges Produkt
entschieden.

Dieses Gerdt wurde
wdhrend der Produktion
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auf Qualitat geprisft
und einer Endkon-
trolle unterzogen. Die
Funktionsfahigkeit lhres
Gerdtes ist somit sicher-
gestellt.

Die Betriebsanlei-

tung ist Bestandteil
dieses Produkts.
Sie enthalt wichtige
Hinweise fir Sicherheit,
Gebrauch und Entsor-
gung. Machen Sie sich
vor der Benutzung des
Produkts mit allen

Bedien- und Sicherheits-

hinweisen vertraut. Be-
nutzen Sie das Produkt
nur wie beschrieben
und fir die angegebe-
nen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie die
Anleitung gut auf und
handigen Sie alle
Unterlagen bei Weiter-

gabe des Produkts an
Dritte mit aus.

Bestimmungs-
gemiéBe
Verwendung

Der Akku ist kompa-
tibel zu allen Gera-

ten des PARKSIDE

X 20V Teams. Die
Akkus dirfen nur mit
Ladegerdten der Serie
Parkside X 20 V TEAM
geladen werden. Jede
andere Verwendung
kann zu Schaden am
Gerdt fishren und eine
ernsthafte Gefahr fiir
den Benutzer darstel-
len. Dieses Gerdt ist
nicht zur gewerblichen
Nutzung geeignet. Bei
gewerblichem Einsatz
erlischt die Garantie.
Der Hersteller haftet nicht



firSchaden, die durch
bestimmungswidrigen
Gebrauch oder falsche
Bedienung verursacht
wurden.

Allgemeine
Beschreibung

Die Abbil-
dungen fin-
den Sie auf der vorde-
ren Ausklappseite.

Akku
Betriebsanleitung

e | Das Ladegerdt ist
1 | nicht im Lieferum-
fang enthalten.

Entsorgen Sie das
Verpackungsmaterial
ordnungsgemaf.

PARKSIDE

@E@DEH

j—

Entriegelungstaste

2 Taste zur Lade-
zustandsanzeige

3 Ladezustands-
anzeige

4 Akku

Technische
Daten

Akku (Li-lon)

Anzahl der
Batteriezellen.......... 10
Nennspannung............

Kapazitat......... 4,0 Ah
Energie........... 80 Wh
Temperatur.................

............... 4-40°C
Betrieb....-20 - 50 °C
Lagerung .. 0- 45 °C
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Ladezeit
Akku
PAP 20 B3
Ladegerat |PLG 20 Al
PLG 20 A4 120 Min
PLG 20 C1
PLG 20 A3
PLG 20 C3 60 Min
PDSLG 20 Al
Diese Akkus dirfen Sicherheits-
mit folgenden hinweise

Ladegerdten geladen
werden: PLG 20 AT,

PLG 20 A4,
PLG 20 CT1,
PLG 20 A3
PLG 20 C3,
PDSLG 20 Al

Eine aktuelle Liste der
Akkukompatibilitét fin-

den Sie unter:

www.lidl.de/akku
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Symbole und
Bildzeichen

Bildzeicl'_ien in
der @etrlebs-
anleitung:

A Gefahrenzei-
chen mit An-
gaben zur Verhi-
tung von




Personen- oder
Sachschaden.

Gefahrenzei-

chen mit An-
gaben zur Verhi-
tung von
Personenschaden
durch einen elektri-
schen Schlag.

i Hinweiszei-
chen mit In-
formationen zum
besseren Umgang
mit dem Gerat.

Bildzeichen auf
dem Akku:

NG, Der Akku

ist
Teil der Serie Park-
side X 20 V TEAM.

PARKSIDE

@E@DEH

Lesen Sie die
Betriebsanlei-
tung aufmerk-
sam durch.
E Taste
zur Lo-

dezustandsanzeige

Wer-
fen
Sie
den Akku nicht in
den Hausmill, ins
Feuer oder ins

Lidon

Wasser.
Setzen Sie
weod| den Akku

nicht Uber langere
Zeit starker Sonne-
neinstrahlung aus
und legen Sie ihn
nicht auf Heizkor-

ern ab (max.
50°Q);
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&> Geben Sie
%& Akkus an ei-
ner Altbatteriesam-
melstelle ab, wo
sie einer umweltge-
rechten Wiederver-
wertung zugefihrt
werden.
E Elerlftrogerdtﬁ
ehoren nicht
- ?n den Haus-
mull.

Allgemeine

Sicherheits-

hinweise
Achtung!

& Beim Ge-

brauch von Elek-
trogerdten sind
zum Schutz ge-
gen elektrischen
chlag, Verlet-
zungs- und

134

Brandgefahr fol-
gende grund-
satzliche Sicher-
heitsmaf3nah-
men zu
beachten:

Sorgfdltiger Um-
ang mit und
ebrauch von

Akkuwerkzeu-

gen:

¢ Laden Sie Akkus
nur mit Ladege-
raten auf, die
der Serie Parksi-
de X 20 V Team
angehéren. Fir
ein Ladegerat,
das fir eine be-
stimmte Art von
Akkus geeig-
net ist, besteht
Brandgefahr,

wenn es mit



anderen Akkus
verwendet wird.
Verwenden Sie
nur die dafir
vorgesehenen
Akkus in den
Elektrowerk-
zeugen. Der
Gebrauch von
anderen Akkus
kann zu Ver-
letzungen und
Brandgefahr fih-
ren.

Halten Sie den
nicht benutzten
Akku fern von
Biroklammern,
Munzen, Schlis-
seln, Nageln,
Schrauben oder
anderen kleinen
Metallgegen-
stdnden, die eine
Uberbrickung
der Kontakte

PARKSIDE

@E@DEH

verursachen
konnten. Ein
Kurzschluss zwi-
schen den Akku-
kontakten kann
Verbrennungen
oder Feuer zur
Folge haben.
Beigfalscher
Anwendung

kann Flissigkeit
aus dem Al?ku
austreten. Ver-
meiden Sie den
Kontakt damit.
Bei zufdlligem
Kontakt mit
Wasser ab-
;Piilen. Wenn

ie Flussigkeit
in die Augen
kommt, nehmen
Sie zusatzlich
drztliche Hilfe
in Anspruch.
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Austretende
Akkuflissigkeit
kann zu Hau-
treizungen oder
Verbrennungen
fGhren.
Benutzen Sie
keinen bescha-
digten oder ver-
dnderten Akku.
Beschadigte
oder veranderte
Akkus kénnen
sich unvorher-
sehbar verhalten
und zu Feuer,
Explosion oder
Verletzungsge-
fahr fihren.
Setzen Sie einen
Akku keinem
Feuer oder zu
hohen Tempera-
turen aus. Feuver
oder Temperatu-

ren Gber 130 °C

konnen eine Ex-
losion hervorru-

en.
Befolgen Sie alle
Anweisungen
zum Laden und
laden Sie den
Akku oder das
Akkuwerkzeug
niemals auBer-
halb des in der
Betriebsanlei-
tung angege-
benen TemEe-
raturbereichs.
Falsches Laden
oder Laden au-
3erhalb des zu-
gelassenen Tem-
eraturbereichs
ann den Akku
zerstéren und
die Brandgefahr

erhohen.



Service

Warten Sie
niemals be-
schadigte Ak-
kus. Samtliche
Wartung von
Akkus darf

nur durch den
Hersteller oder
bevollméchtige
Kundendienst-
stellen erfol-
gen.

Spezielle Si-
cherheitshin-

weise fur Ak-

kugerdte:

Stellen Sie sicher,
dass das Gerat
ausgeschaltet ist,
bevor Sie den
Akku einsetzen.
Das Einsetzen ei-

PARKSIDE

@E@DEH

nes Akkus in ein
Elektrowerkzeug,
das eingeschaltet
ist, kann zu Un-
fallen fohren.
Laden Sie lhre
Akkus nur im In-
nenbereich auf,
weil das Lade-
ger&t nur dafir
estimmt ist. Ge-
fahr durch elekt-
rischen Schlag.
Um das Risiko
eines elekiri-
schen Schlags
zu reduzieren,
ziehen Sie den
Stecker des La-
degerdts aus der
Steckdose her-
aus, bevor Sie es
reinigen.

¢ Setzen Sie den

Akku nicht Gber
langere Zeit
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starker Sonne-
neinstrahlung
aus und legen
Sie ihn nicht auf
Heizkorpern ab.
Hitze schadet
dem Akku und
es besteht Explo-
sionsgefahr.
Lassen Sie einen
erwarmten Akku
vor dem Laden
abkuhlen.
Offnen Sie den
Akku nicht und
vermeiden Sie
eine mechani-
sche Beschadi-
ung des Akkus.
s besteht die
Gefahr eines
Kurzschlusses
und es kon-
nen Dampfe
austreten, die
die Atemwege

reizen. Sorgen
Sie fir Frischluft
und nehmen

Sie zusatzlich
arztliche Hilfe in
Anspruch.
Verwenden Sie
kein Zubehor
welches nicht von
PARKSIDE emp-
fohlen wurde.
Dies kann zu elek-
trischem Schlag
oder Feuer fiih-
ren.

E] Beachten
Sie eben-
falls die Sicher-
heitshinweise
und Hinweise
zum Aufladen,
die in der Be-
triebsanleitung
lhres Ladege-
rats und lhres



@E@DEH

Werkzeugs der schieben Sie den
Serie PARKSIDE Akku entlang der
X 20 V Team Fihrungsschiene in
gegeben sind. das Gerat. Er rastet

horbar ein.
Bedienung

Ladezustand des
Akku eninehmen/ Akkus prifen
einsetzen
Die Ladezustandsanzei-
Setzen Sie den  ge (3) signalisiert den
Akku erst ein, Ladezustand des Akkus
wenn das Akku-Werk-  (4).
zeug fir den Einsatz

vorbereitet ist. Es be- Dricken Sie die Taste
steht Verletzungsgefahr!  zur Ladezustandsanzei-
ge (2) am Akku.

1. Zum Herausnehmen Der Ladezustand des
des Akkus (4) aus  Akkus wird durch Auf-
dem Gerdt driicken  leuchten der entspre-
Sie die Entriege- chenden LED-Leuchte
lungstaste (1) am angezeigt.

Akku und ziehen
den Akku heraus. 3 LEDs leuchten (rot,

2. Zum Einsetzen orange und griin): Akku

des Akkus (4) geladen
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2 LEDs leuchten (rot und
orange): Akku teilweise
geladen

1 LED leuchtet (rof):
Akku muss geladen
werden

Laden Sie den

Akku (4) auf,

wenn nur noch
die rote LED der Lade-
zustandsanzeige (3)
leuchtet.

Verbrauchte
Akkus

e FEine wesentlich ver-
kiirzte Betriebszeit
trotz Aufladung
zeigt an, dass der
Akku verbraucht ist
und ersetzt werden
muss. Verwenden
Sie nur einen Er-

satz-Akku, den Sie

iber den Kunden-
dienst beziehen
kdénnen.

e Beachten Sie in
jedem Falle die
jeweils giltigen
Sicherheitshinweise
sowie Bestimmun-
gen und Hinweise
zum Umweltschutz
(siehe ,Entsorgung/
Umweltschutz”).

* Nehmen Sie den
Akku vor einer lange-
ren Lagerung (z. B.
Uberwinterung) aus
dem Gerét.

* Lagern Sie den Akku
nur im teilgeladenen
Zustand. Wahrend
einer langeren Lager-
zeit sollten 2 bis 3
LEDs leuchten.



e Priifen Sie wahrend
einer langeren La-
gerungsphase etwa
alle 3 Monate den
Ladezustand des
Akkus und laden Sie
bei Bedarf nach.

® Die Lagertemperatur
for den Akku betragt
zwischen 0 °C und
45 °C. Vermeiden
Sie wahrend der
Lagerung extreme
Kalte oder Hitze,
damit der Akku nicht

an Leistung verliert.
Reinigung

Reinigen Sie den Akku
mit einem trockenen
Tuch oder mit einem
Pinsel. Verwenden Sie
kein Wasser oder me-
tallische Gegensténde.

@E@DEH

Wariung

Das Gerdt ist wartungs-

frei.

Entsorgung/
Umweltschutz

Nehmen Sie den
Akku aus dem Gerdat
und fihren Sie Akku
und Verpackung ei-
ner umweltgerechten
Wiederverwertung
zu. Entsorgen Sie das
Verpackungsmaterial
ordnungsgemé3.

Elektrische Gerd-

te gehdren nicht

mmm in den Hausmill.

Werfen Sie den

hid

Lidon - Hausmill, ins

Feuer (Explosionsge-

PARKSIDE

Akku nicht in den
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fahr) oder ins Wasser.
Beschadigte Akkus kén-
nen der Umwelt und ih-
rer Gesundheit scha-
den, wenn giftige
Dampfe oder Flissigkei-
ten austreten.

¢ Defekte oder ver-
brauchte Akkus mijs-
sen gemdB Richtlinie
2006/66/EG recy-
celt werden.

e Geben Sie das
Gerdt und das
Ladegerdt an einer
Verwertungsstelle
ab. Die verwende-
ten Kunststoff- und
Metallteile kdnnen
sortenrein getrennt
werden und so einer
Wiederverwertung
zugefihrt werden.
Fragen Sie hierzu
unser Service-Center.

142

¢ Entsorgen Sie Ak-
kus im entladenen
Zustand. Wir emp-
fehlen die Pole mit
einem Klebestreifen
zum Schutz vor
einem Kurzschluss
abzudecken. Offnen
Sie den Akku nicht.

e Entsorgen Sie Akkus
nach den lokalen
Vorschriften. Geben
Sie Akkus an einer
Altbatteriesammel-
stelle ab, wo sie ei-
ner umweltgerechten
Wiederverwertung
zugefihrt werden.
Fragen Sie hierzu |h-
ren lokalen Millent-
sorger oder unser
Service-Center.

¢ Die Entsorgung lhrer
defekten, eingesen-
deten Gerdgte filhren
wir kostenlos durch.



Garantie

Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf diesen
Avrtikel 3 Jahre Garantie
ab Kaufdatum.

Im Falle von Méngeln
dieses Produkts stehen
lhnen gegen den Ver-
kéufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu.
Diese gesetzlichen
Rechte werden durch
unsere im Folgenden
dargestellte Garantie
nicht eingeschrankt.

Garantiebedingun-
gen

Die Garantiefrist
beginnt mit dem
Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den
OriginalKassenbon gut
auf. Diese Unterlage

PARKSIDE

@E@DEH

wird als Nachweis fir
den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei
Jahren ab dem Kaufdo-
tum dieses Produkts ein
Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das
Produkt von uns — nach
unserer Wahl - fir

Sie kostenlos repariert
oder ersetzt. Diese
Garantieleistung setzt
voraus, dass innerhalb
der Drei-Jahres-Frist das
defekte Gerat und der
Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich
kurz beschrieben wird,
worin der Mangel
besteht und wann er
aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von
unserer Garantie ge-
deckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein
neues Produkt zuriick.
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Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts
beginnt kein neuer
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und
gesetzliche Mén-
gelanspriche

Die Garantiezeit wird
durch die Gewdbhrleis-
tung nicht verlangert.
Dies gilt auch fir er-
setzte und reparierte
Teile. Eventuell schon
beim Kauf vorhandene
Schaden und Mangel
missen sofort nach
dem Auspacken gemel-
det werden. Nach Ab-
lauf der Garantiezeit
anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerat wurde nach
strengen Qualitats-

richtlinien sorgfaltig
produziert und vor An-
lieferung gewissenhaft
geprift.

Die Garantieleistung
gilt ausschlieBlich

fir Material- oder
Fabrikationsfehler.
Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf
die normale Abnutzung
von Verschleif3teilen

(z. B. Akkukapazitdt).
Diese Garantie verfallt,
wenn das Produkt
beschadigt, nicht sach-
gemaf benutzt oder
nicht gewartet wurde.
Ebenso bei Schaden
durch Wasser, Frost,
Blitz und Feuer oder
falschen Transport.

Fir eine sachgemafle
Benutzung des Pro-
dukts sind alle in der



Betriebsanleitung auf-
gefihrten Anweisungen
genau einzuhalten. Ver-
wendungszwecke und
Handlungen, von de-
nen in der Betriebsan-
leitung abgeraten oder
vor denen gewarnt
wird, sind unbedingt
zu vermeiden.

Das Produkt ist ledig-
lich fir den privaten
und nicht fir den
gewerblichen Ge-
brauch bestimmt. Bei
missbrauchlicher und
unsachgeméfer Be-
handlung, Gewaltan-
wendung und bei Ein-
griffen, die nicht von
unserer autorisierten
Service-Niederlassung
vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.

PARKSIDE

@E@DEH

Abwicklung im

Garantiefall

Um eine schnelle Bear-

beitung lhres Anliegens

zu gewdhrleisten, fol-
gen Sie bitte den folgen-
den Hinweisen:

o Bitte halten Sie fir alle
Anfragen den Kassen-
bon und die Identifika-
tionsnummer
(IAN 373434_2104)
als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

e Die Artikelnummer
entnehmen Sie bitte
dem Typenschild, ei-
ner Gravur, auf dem
Titelblatt lhrer An-
leitung (unten links)
oder als Aufkleber
auf der Rick- oder
Unterseite.

e Sollten Funktions-
fehler oder sonstige
Mangel auftreten,
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kontaktieren Sie
zundchst die nach-
folgend benannte
Serviceabteilung
telefonisch oder per
E-Mail. Sie erhalten
dann weitere Infor-
mationen iber die
Abwicklung lhrer
Reklamation.

Ein als defekt erfass-
tes Produkt kdnnen
Sie, nach Rickspra-
che mit unserem
Kundenservice, unter
Beifigung des Kauf-
belegs (Kassenbons)
und der Angabe,
worin der Mangel
besteht und wann
er aufgetreten ist,
fir Sie portofrei an
die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift
ibersenden. Um
Annahmeprobleme

und Zusatzkosten zu
vermeiden, benut-
zen Sie unbedingt
nur die Adresse,

die lhnen mitgeteilt
wird. Stellen Sie
sicher, dass der
Versand nicht unfrei,
per Sperrgut, Ex-
press oder sonstiger
Sonderfracht erfolgt.
Senden Sie das
Gerdt bitte inkl. aller
beim Kauf mitgelie-
ferten Zubehorteile
ein und sorgen Sie
fir eine ausreichend
sichere Transportver-
packung.



Reparatur-
Service

Sie kénnen Repara-
turen, die nicht der
Garantie unterliegen,
gegen Berechnung von
unserer Service-Nie-
derlassung durchfihren
lassen. Sie erstellt
lhnen gerne einen Kos-
tenvoranschlag.

Wir kénnen nur Geréte
bearbeiten, die aus-
reichend verpackt und
frankiert eingesandt
wurden.

Achtung: Bitte senden
Sie lhr Gerdt gereinigt
und mit Hinweis auf
den Defekt an unsere
Service-Niederlassung.
Nicht angenommen
werden unfrei einge-
schickte Gerdte und
Gerdte die per Sperr-

PARKSIDE
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gut, Express oder mit
sonstiger Sonderfracht
eingeschickt werden.
Die Entsorgung lhrer
defekten, eingesende-
ten Gerdte fihren wir
kostenlos durch.
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CICICY

Service-Center

Service
Deutschland

Tel.: 0800 54 35 111
E-Mail: grizzly@lidl.de
IAN 373434_2104

Service
Osterreich
Tel.: 0820 201 222
(0,15 EUR/Min.)
E-Mail: grizzly@lidl.at
IAN 373434_2104

Service
Schweiz
Tel.: 0842 665566
(0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max.
0,40 CHF/Min.)
E-Mail: grizzly@lidl.ch
IAN 373434_2104

Bitte beachten Sie, dass
die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift
ist. Kontaktieren Sie
zundchst das oben ge-
nannte Service-Center.

Grizzly Tools GmbH &
Co.KG

Stockstadter Strafie 20
DE-63762 Grof3ostheim
www.grizzlytools.de



@E@DEH

Ersaizteile /Zubehér

Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie
unter www.grizzlytools.shop

Sollten Sie Probleme mit dem Bestellvorgang ha-
ben, verwenden Sie bitte das Kontaktformular. Bei
weiteren Fragen wenden Sie sich an das ,Service-
Center” (siche Seite 148).

Akku
PAP 20 B3, 4,0 Ah ...ccooviniiinnnn 80001157

Ladegerdt
PLG 20 A1;2,4 A;EU................. 80001337
PLG 20 A1; 2,4 A; UK................. 80001338
PLG 20 A3; 45 A, EU............... 80001323
PLG 20 A3; 4,5 A; UK................. 80001324
PLG20C1;2,4A, EU................. 80001353
PLG20C1;2,4A, UK ... 80001354
PLG20C3;4,5A, EU...ccccoe. 80001355
PLG20C3;45A, UK ... 80001356
PDSLG 20 AT; EU..oooeiiiiiiiii, 80001339
PDSLG 20 AT; UK ..o 80001340
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Translation of the original EC
eBOC» declaration of conformity

We hereby confirm that the battery PAP 20 B3,
Serial number 000001 - 980000

conforms with the following applicable relevant
version of the EU guidelines:

2014/30/EU » 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

In order to guarantee consistency, the following
harmonised standards as well as national stan-
dards and stipulations have been applied:

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015  EN IEC 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN 62841-1:2015 Appendix K
IEC 62133-2:2017 « EN IEC 63000:2018

This declaration of conformity is issued under
the sole responsibility of the manufacturer:

Grizzly Tools = %ﬁf"

GmbH& Co.KG &=
Stockstadter Strafle 20 Christian Frank
63762 GroBostheim, Documentation
Germony, 01.09.2021 Representative

* The object of the declaration described above satisfies
the provisions of Directive 2011/65/EU of the European
Parliament and the Council of 8 June 2011 on limiting the
use of certain harmful substances in electrical and electronic

appliances.
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Prijevod originalne CE
Izjave o podudarnosti

Ovim mi potvrdujemo da aku serije: PAP 20 B3,
Serijski broj 000001 - 980000

odgovara sliedeéim odgovaraju¢im direktivama
EU-a u njihovoj valjanoj verziji:

2014/30/EU » 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

Za jaméenje sukladnosti primijenjene su
sliedede uskladene norme kao i nacionalne
norme i odredbe:

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015  EN IEC 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN 62841-1:2015 Aneksom K
IEC 62133-2:2017 * EN IEC 63000:2018

Isklju¢ivu odgovornost za izdavanie ove izjave
o sukladnosti nosi proizvodac :

-

Grizzly Tools ey

GmbH & Co.KG &=
Stockstadter Strafle 20 Christian Frank
63762 GroBostheim, Opunomodéenik za
Germony, 01.09.2021 dokumentaciju

* Gore opisani predmet izjave ispunjava propise direktive
2011/65/EU Europskoga parlamenta i vije¢a od 8. lipnja
2011 o ograni¢avanju uporabe odredenih opasnih tvari u
elektricnim i elektronickim uredajima.
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Prevod originalne EZ
izjave o konformitetu

Ovime potvrdujemo, da baterija Serija proizvod-
nie PAP 20 B3, Broj serije 000001 - 980000

odgovara slede¢im merodavnim EU-smernica-
ma u njihovom vazeéem izdanju:

2014/30/EU * 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

U cilju obezbedenja podudarnosti primenjene
su slede¢e harmonizovane norme i nacionalne
norme i odredbe:

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015 ¢ EN IEC 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN 62841-1:2015 Prilog K
IEC 62133-2:2017 * EN IEC 63000:2018

Isklju¢ivu odgovornost za izlaganije ove izjave
o konformitetu nosi proizvodag :

Grizzly Tools = %'{T"

GmbH& Co. KG ="
Stockstadter Strae 20 Christian Frank
63762 GroBostheim, Opunomocenik za
Germany, 01.09.2021 dokumentaciju

*Gore naveden predmet izjave ispunjava propise smernice
2011/65/EU Evropske Skupstine i Veéa od 8. Juna 2011 za
ogranicenje upotrebe odredenih opasnih tvari u elektricnim i
elektronskim uredajima.

PARKSIDE 153



® Traducerea Declaratiei Origina-
le de Conformitate CE

Ovime potvrdujemo, da baterija Serija proizvod-
nje PAP 20 B3, numarul serial 000001 - 980000

corespunde urmdtoarelor prevederi UE rel-
evante, in ultima lor variantd valabil&:

2014/30/EU * 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

Pentru a garanta conformitatea, au fost
aplicate urmétoarele norme armonizate, norme
nationale si prevederi:

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015 « EN IEC 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN 62841-1:2015 Anexa K
IEC 62133-2:2017 * EN IEC 63000:2018

Raspunderea exclusivd pentru emiterea acestei
declaratii de conformitate ii revine producdtorului :

Grizzly Tools .

GmbH & Co. KG =
Stockstadter Strafbe 20 Christian Frank
63762 GFOBOSThelm, Persoand autzorizatd cu

Germany, 01.09.2021  glgborarea documentatiei

* Obiectul descris in declarafia de mai sus indeplineste
prevederile Directivei 2011/65/UE a Parlamentului European
si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare
a anumitor substanfe periculoase in echipamentele electrice si
electronice.
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@ MpeBop Ha opuruHanHaTta CE-
AeKnapauus 3a CboTBeTCTBUe

C HaCToALLIOTO NOTBbPXKOABaMeE, Ye AKyMyriaTop, cepust
PAP 20 B3, CepvieH Homep 000001 - 980000

OTroBaps Ha cnegHuTe OUPEKTUBU Ha ECB
cboTBETHaTa UM feincTeala penakuma:

2014/30/EU - 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

3a fa ce rapaHTMpa CbOTBETCTBUETO, Ca NPUIOXKEHN
crnegHVTE XapMOHU3MPaHW HOPMU 1 HALMOHAMHK
pasnopenbu:

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015 « EN IEC 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN 62841-1:2015 MNMpunoxexHune K
IEC 62133-2:2017 « EN IEC 63000:2018

Lianara oTroBOpHOCT 3a M3OTBSIHETO Ha Taau [lekriapauys
33 CLOTBETCTBME C& HOCK OT NPOV3BOAUTENS:

Grizzly Tools e s

GmbH & Co. KG e
Stockstadter Stralke 20 Christian Frank
63762 Grofiostheim, [MbNHOMOLLIHUK 3a
Germany, 01.09.2021 OOKyMeHTauusATa

* MopeonucaHvsT NpeaMeT B Aeknapaumsita oTroBaps Ha
pasnopenbute Ha Oupektuea 2011/65/EC Ha EBponeiickusi
napnameHT 1 Ha CbBeta oT 8 toHu 2011 I. OTHOCHO
orpaHu4eHMeTo Ha ynotpebaTa Ha onpeaerneHn onacHu
BELLECTBA B EMIEKTPUYECKOTO U €NEKTPOHHOTO obopyaBaHe.
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@ MeTd@paon TnG TPWTOTUTING

ARAwong cuppopewong CE

Me 10 TTapdv dnAwvoupe 6TI To €id0G KATAOKEUAG TNG
JuoowpeuTig Zeipd PAP 20 B3,

ApiBud6g ogipag 000001 - 980000

QVTOTTOKPIVETAI OTIG OKOAOUBEG OXETIKEG TNG EE oTnv
ekaoToTE I0XUoUCa €kdoaon:

2014/30/EU - 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

H atrokAeioTiKr €uBUvn yia TNV €kdoaon TNG TTapolcag
ONAWONG CUPPOPPWONG AVAKEI OTOV KOTAOKEUAOTA:

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015 « EN IEC 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN 62841-1:2015 Napaptiparog K
IEC 62133-2:2017 < EN IEC 63000:2018

H atmokAeIoTIKA €uBUVN yia TNV €kdoan TNG TTapoUoag
ONAWONG CUPPOPPWONG AVAKEI OTOV KOTAOKEUAOTH:

Grizzly Tools = s

GmbH & Co. KG N S
Stockstadter Stralle 20 Christian Frank
63762 GroRostheim, uTTEUBUVOG
Germany, 01.09.2021 TEKMNPIWONG

* To avwTépw TTEPIYPAPOPEVO QVTIKEINEVO TNG dAwONG TTAnpoi
TIg TTpodiaypapég TG Odnyiag 2011/65/EE Tou Eupwtraikol
KoivoBouAiou kai Tou ZupBouAiou Tng 8ng louviou 2011 yia Tov
TIEPIOPIOUOG TNG XPrONG OPICHEVWV ETTIKIVOUVWY OUCIWV O€
NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKO EGOTTAIONO.
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Original-
o

EG-Konformitétserkldarung

Hiermit besfdtigen wir, dass der Akku, Modell:
PAP 20 B3, Seriennummer 000001 - 280000;
folgenden einschlagigen EU-Richtlinien in ihrer
jeweils giltigen Fassung entsprechen:

2014/30/EU » 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

Um die Ubereinstimmung zu gewdhrleisten, wurden
folgende harmonisierte Normen sowie nationale

Normen und Bestimmungen angewendet:

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015 ¢ EN IEC 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN 62841-1:2015 Anhang K
IEC 62133-2:2017 * EN IEC 63000:2018

Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung die-
ser Konformitditserkldrung tragt der Hersteller:

Grizzly Tools i
CEGmb &Co kG < =

Stockstadter Strafle 20 Christian Frank
63762 GroBostheim, Dokrlljsmlz:m:izr;s_
Germany, 01.09.2021 bevollméchtigter

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erkléirung erfillt die Vor-
schriften der Richtlinie 2011,/65/EU des Europdischen Parlaments
und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrénkung der Verwendung
bestimmter geféhrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeréifen.
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GRIZZLY TOOLS GMBH & CO. KG
Stockstédter StrafBe 20

63762 GroBostheim

GERMANY
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